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DISSERTATIO I. 


In qua probatur, Variantes Lectiones et 
Menda, quæ in Sacram Scripturam 
irrepſerunt, non labefactare ejus auc- 
toritatem in rebus, quæ ad fidem et 
mores pertinent. | 


EIEOANH TAP H XAPIE TOY OEOY H 
EQTHPIOE HnaxIN ANOPQIOIE* nalAkr- 
OTYEA HMAE, INA APNHEAMENOI THN 
ALEBEIAN KAI TAE KOEMIKAE Ener- 
MIAT, EZQ®PONQE, KAI AIKAINE, KAI 
EYEEBQNE ZHEQMEN EN TQ NTN Al- 
QNI' IIPOZAEXOMENOI THN MAKAPI- 
AN EAHHIAA, KAI EIIÞANEIAN THE AO- 
ZHE TOY METAAOY OEOY, KAI EQ- 
THPOE HMQN IHEOY XPIETOY. Tit. 2. 
v. 11. 12. 13. ; 


DISSERTATIO I. 


In qua probatur, Variantes Lectiones 
et Menda, &c. 


I. UI antiquiſſima illa religions divini- 
tus revelatæ monumenta paulo dili- 
gentius evolverunt, et ad Critices canonas 
exegerunt, probe ſciunt, Sacros Codices ſua 
paſſos eſſe fata, pariter ac alios omnes cujuſ- 
cunque generis hbros antiquos: ab injuria 
temporum, librariorumque incuria atque in- 
ſcitia multum eos labis accepiſſe; omniſque 
fere generis menda, ad aliorum veterum 
ſcriptorum modum, illos etiam commaculaſſe. 
Res eſt perſpicua, et inter doctiſſimos quoſque 
nunc conſtat. | 
2. Fuerunt autem, et niſi fallor, ſunt, qui 
ulla omnino S. Scripture, Veteri certe Teſta- 
mento, menda ineſſe negent ; quod, hoc ad- 
miſſo, de Sacri Codicis auctoritate actum eſſe 
putent, Deumque minus providæ in illo con- 
ſervando curæ argui. Male vero Scripturæ 
A 2 auctori- 
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* 
4 De Variantibus Lectionibus et Mendis, 


auctoritati conſulere videntur, perpetuamque 
in illam Dei providentiam propugnare, qui 
veritatem ope mendacii defendere conantur; 
quique, dum manifeſta negant, religionem 
atheorum infideliumque ludibrio exponunt. 
Profecto, qui Sacrum Codicem integrum ex 
omni parte et incorruptum eſſe affirmant, ii, 


aut imperitia et præconceptis opinionibus 


occæcati, aut pertinacia et pervicacia ducti, 
hoc affirmant. - | 

3. Illud etiam animadvertendum : Eos, 
quorum animi a religione divinitus patefacta 


alieniores ſunt, acerrime contendere, menda, 
quæ libros Veteris et Novi Teſtamenti inva- 
ſerunt, fidem eorum labefactare atque concu- 
tere; omniaque hoc pacto dubia et incerta 


reddi: hinc etiam fieri, ut in Sacroſanctam 
Scripturam invehendi occaſionem adripiant 
id genus homunculi; eamque nullo jure di- 
vinum ſermonem dici poſſe, audacter clami- 


tent, quippe cujus integritati Deus haud ſit 


dignatus invigilare. 
4. Quocirca qui illud pro virili aggrediun- 


tur oſtendere, neque Sacri Codicis aucto- 


* ritatem variantibus lectionibus mendiſque 
* 1mminu, neque adeo fidem noſtram peri- 
* clitari,” iidem et ſacris literis operam longe 


utiliſſimam navare videntur, duplici de cauſa: 


Primo, 


Duc in Satram Stripturam irrepſerunt.  $ 
Primo, hac ratione efficitur, ut qui Scriptis 
credunt, non imprudentes committant, ut 
cavillentur infideles, dum negant id, quod 
manifeſtius eſt, quam ut negari queat: de- 
inde, ut ipſis infidelibus ora occludantur ; 
quippe anſa Scripturæ fidem impugnandi, ex 
eo quod menda in illam irrepſerunt, iis om- 
nino præcidetur; Sacrique Codicis auctoritas 
ſarta tecta maneat, neceſſe erit.* Et ſane, re 
ipſa probe expenſa, ſatis, ni fallor, conſtabit, 
neque labem, quam accepit Scriptura, eo uſ- 
que porrigi, ut inde veræ religioni ſit metu- 
endum, neque menda, quæ Sacros Libros com- 
macularunt, ejuſmodi eſſe, ut us, quæ ad ſalu- 
tem neceſſaria ſunt, vel minima quidem ex 
parte officiant. 

5. Pauca vero de variantibus lectionibus 
mendiſque Veteris et Novi Teſtamenti præ- 
fanda, nec non aliquot illorum exempla ad- 
ducenda cenſeo: utque a Veteri Fœdere or- 
diamur, 

Vir ſummus Ludovicus Cappellus in præ- 
claro illo opere, cui titulus Critica Sacra, de 
varus lectionibus, quæ in libris Veteris Teſta- 
menti occurrunt, fuſe egit, innumerabilem- 


que fere earum multitudinem lectorum oculis 
ſub- 


* Vide Gru de Cauſis Incredulitatis, p. 231. 
43 


232. 
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hiſce literis paulo exercitatiores. 


6 De Variantibus Lectionibus et Mendis, 
ſubjecit: Quam quidem ex multis fontibus 
hauſit; ex | 

“ Variorum Veteris Teſtament: librorum 
« inter ſe collatione : 

t Veteriset Novi Teſtament locis parallelis: 

e Iudæorum Keri et Cetib, et codice Sa- 
© maritano: | 

« Variis editionibus textus Hebraici inter 
© ſe collatis : 

«© 'Tranflatione LXX Interpretum : 

<« Targumim feu Chaldaicis Paraphraſibus: 

Tranſlationibus Græcis Aquilæ, Theo- 
« dotionis, et Symmachi: 

“ Tranflatione Latina S. Hieronymi, hoe 
« eſt, Vulgata Editione ; et ny anti- 
“ quarum Latinarum : 

Franſlatione Syriaca et Arabica: 
* Notis Maſſorethicis: 
* Rabbinorum commentariis: / _ 
* Recentioribus Interpretibus. +. | 
Et ſane uberrima cum variantium lectio- 
num, tum mendorum meſſis ex locis Veteris 


Teſtamenti parallelis et ſimilibus inter ſe 


comparatis, et antiquarum Verſionum cum 
hodierno textu Hebræo collatione, colligi poſ- 
ſit: quod omnes nunc norunt, qui ſint in 


6. Sed 
+ Vid. Crit. Sac. p. 11. n 


74 


\ 


| Nue in Sacram Scripturam irrepſerunt. 7 


6. Sed et ex Codd. MSS. Veteris Teſta- 
menti certiſſime conſtat, turbam fere infini- 
tam variantium lectionum, omniſque genetis 
mendorum in Sacrum Codicem influxiſſe. Hoc 
quidem latuit Cappellum, ut et cæteros omnes 
ejus ætatis Criticos: Nimirum, eadem tunc 
temporis valebat, quæ poſtea omnium mentes 
imbuit, opinio, quamque a vero alienam eſſe, 
nuper admodum vulgo innotuit; '** Codd. 
ce Veteris Teſtamenti MSS. et ſecum invi- 
cem, et cum libris impreſſis per omnia con- 
« ſentire.” Multum vero abeſſe, ut hoc ita 
ſit, non ita pridem oſtenderunt viri doctiſſimi, 
atque in hiſce rebus probe verſati, Carolus 
Franciſcus Houbigantius, et Benjaminius Reni. 
cottus: quorum ille quidem in celeberrima 
ſua Bibliorum Hebraieorum Editione, hic 
autem in Duabus Diſſertationibus, ubi de 
Textu Hebræo, qualis in Codd. impreſſis ha- 
betur, fuſe agitur, non modo lectores certiores 
fecit, Codd. MSS. infinitis fere locis variantes 
lectiones exhibere, ſed etiam quamplurimas ex 
his variantibus lectionibus illis ob oculos poſuit. 

7.4Quod autem ad varias lectiones atque 
2 attinet, quæ, locis parallelis inter ſe 
collatis, deprehesd poſſint, | 

Commat. 1. cap. 11. 1 Ephemerid. cum 


2 Sam. 5. com. 1. av71Coxy inftituta, conſta- 


8 De Variantibus Lectionibus et. Mendis, 
bit, 2371 apud Samuelem variantem eſſe lec- 
tionem, ſeu potius mendum; cum manifeſ- 
tum fit, affixum corruptionem eſſe rg N in 
in, loco parallelo. Quod etiam Græca Ver- 
ſione firmatur, quæ utrobique habet 4 

Commat. 2. ejuſdem cap. Paralipom. 2 
poſt pu, minus neceſſarium eſſe videtur; 
neque ſane exſtat in loco parrallelo 2 Sam. 5. 
V. 2. neque hic, neque illic agnoſcunt Græci 
Interprett. 2 

Locus etiam parallelus mendoſus eſt; nam 
b fog ſine dubio debet 8197, litera n 
ex præcedente voce, cui librarii incuria ad- 
dita eſt, retracta: Sed et & in fine vocis 2971 
excidit, ut ex loco nee parallelo ue 

conſtat. 312 3 * 
Commate 3. 5 1 capitis I Ephemerid. 
poſt B37. deeſſe videtur 55157, quomodo in 
loco parallelo 2 Sam. 5. v. 3. legimus : Septua- 
ginta Interprett. utrobique exhibent Exo:aeg, 

8. Commat. 1 + cap. 23. 2 Sam. legimus 

rberw ww 11911. Foerunt etiam tri- 
ginta ex triginta ducibus: quam pravam eſſe 
lectionem, quis non videt? Reponendum 
ſine dubio eſt, ſenſu duce, I%Y; quem 

admodum 1n loco parallelo legitur, I Parali- 


DH 3 * 15 2 . E [- 395 pom. 
4 Vid. Kennieot. Diſſertat. 1. de Statu &c. p. * 


et {eqq. p. 23. et ſeqq. p. 145. et egg. p. 151. 
ſeq. nec non p. 171. et ſeqq. 


4 


Ju in Cacram Seri pturan irrepſerunt. 9 


pom. 11. V. 15. Cui lectioni aſtipulantur etiam 
omnes antiquæ Verſiones. 

Commat. 14. ejuſdem cap. 2 ante orb Ma 
excidiſſe, ex loco parallelo 1 Paralipom. 11. 
v. 16. liquet: Graci 14 87 5 Interprett. & 
Bao | 

Quicunque etiam com. 21. cap. 23. 2 Sam. 

cum com. 23. cap. 11. 1 Ephemerid. contu- 
lerit, hunc Sam. locum mendoſiſſimum eſſe, 
facile agnoſcet : I. enim pro MD , le- 
gendum, N emphatico utrique voci præfixo, 
n , ut in loco parallelo 1 Paralipom. 
11: 5. 23. legimus, quomodo et vox poſterior 
in hoc ipſo Sam. commat. bis, et in commat. 
parallelo ter legitur : Quin et Gr. Verſ. hanc 
lectionem firmat, quippe you habet TON a- 
d TON AtyunTiuy. 
II. autem, vocem e pen "29 non ab 
auctoris, ſed oſcitantis librarii neſcio cujus 
manu eſſe, inde manifeſtum eſt, quod non 
ſolum in loco Parallelo 1 Paralipom. rt. v. 23. 
WR legimus, ſed etiam Græci pen utro- 
bique exhibent arg. | 

III. IMIR W123, que in Paralipom. ha- 
bentur, in Sam. manifeſto deſiderantur ad ſen- 
ſum explendum, qui alias mancus eft: Verſio 
etiam LXX Interprett. verba quzdam hic ex- 
. oſtendit; (dat enim eo Co dinbabeas”) 

verba 


10 De Variantibus Lectionibus et Mendis, 
verba quædam excidiſſe, inquam; cum quid 
hac loquutione ſibi vellent, non ita conſtet, 
neque proinde certo colligi poſſit, eos legiſſe 
DNR mie; in primis autem, quod has vo- 
ces alibi paſſim reddant, ws arrion vPaworrov. 

9. Pſalm. 79. y.7. legimus ν οπ⏑ : 
Ex loco vero parallelo Jer. 10. y. 25. æque ac 
ſenſu et conſtructione abunde conſtat, 15928 1 in 
plurali veram eſſe lectionem. Et ſic Græci 
legerunt, qui hic habent, xar«Puye. 

Com. 9. Pſalm. 98. idem eſt ac illud, quod 
habetur Pſalm. 96. com. 13. ideoque repeten- 
dx ſunt voces $2", que ex hoc Pſalmo ex- 
ciderunt. 

Com. 13; Palm. 105. omnino n eſt 
br; copulam conſtructio poſtulat: Et 
ſic in loco parallelo 1 Paralipom. 16. y. 20. 
legitur: fic etiam legerunt Græci mm. 
KAI ex Baring eig Xaov ET'Ep0V » | 


Com. 27. ejuſdem Pſalm. Codd. Vulgatt . 8 


dant 1, repugnante et ſenſu, et loco paral- 
lelo Pſalm. 78. V. 43. &c. YMMN B22 BU 
Quin et Verſio Græca ab hac lectione ſtat : 


Ebero ev aro; Kc. 

Cum vocum 25 195 . Pſalm. $7- 
com. 8. ſingularem habeat emphaſin, quis 
dubitet, quin ex loco parallelo Pſalm. 108. 
v. 1. exciderint? maxime vero, agnoſcentibus 

1 LXX 


, 
1 


Que in Sacram Scripturam irrepferunt. 11 
LMX Interprett. Eroyun u xagdiz jeu, 0 cog, 
ETOIMH H KAPAIA MOT. | 
Com. 4. Pſalm. 115. legimus Brgy: Li- 
quet autem cum ex Græca Verſione, tum ex 
loco parallelo Pfalm. 135. J. 15. B17 2 
veram eſſe lectionem. Græci, 74 cdu rw 
eu. 

Ex commat. etiam 9. ejuſdem Pfalmi vo- 
cem excidiſſe, nimirum n ante "x41, ſi- 
quid aliud, manifeſtiſſimum eſt: Locus enim 
parallelus Pſalm. 135. y. 19. dat "NW ya; 
Greca Verſio, Oo; Ie 

Ex ſenſu pariter ac loco parallelo ſatis con- 
ſtat, com. 6. Pfalm. 118. eſſe mutilum; et 
Verſio Græca conſervavit nobis quæ exeide- 
runt, Kvupog £1408 Hanbog, quomodo reddiderunt 
a verſu hunc proxime excipiente. 

Pro voce B92; com. 160. Pſalm. 119. debe- 
mus legere B2WD, numero plurali; ut cuivis 
patebit, qui hunc cum locis parallelis v. 7. 
62. 106. contulerit: Septuaginta itidem In- 
terprett. huic lectioni aſtipulantur, quippe 
qui hic exhibent, nr 7% KIMATA m1; d- 
xc ο f Os. N | 

Quicunque com. 17. Pf. 13 5. eum commate 
parallelo, 6. ſcil. Pſalm. 115. conferre operæ 
pretium duxerit, facile ſentiet, 1 N exci- 
diſſe, N lectionem eſſe, v cy Ne 


2 Naſus 


- _—_— — * — — 
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12 De Variantibus Lectionibus et Mendis, 
Naſus eis, ſed non eſt ſpiritus in ore ipſorum. 

10. Agmen claudant Pfalmi duo integri, 
14 nimirum et 53”. Hiſce ita invicem 
collatis, ut ſenſus, metri,|| conſtructionis, ve- 
terumque Verſionum, ſimul habeatur ratio, 
liquido conſtabit, (id quod alibi oſtendimus, F.) 
in poſteriorem octo, in priorem vero decem 
irrepſiſſe menda; proindeque, cum uterque 
Pſalmus ſex tantum periodos contineant, ſatis 
tuto affirmari poſſe, in poſteriore quidem tot 
menda eſſe, quot ſunt periodi, in priore autem 


menda periodos numerum exſuperare. Quæ 


cum ita ſint.— Quis, cui ſanum fit ſinciput, 
diffiterĩ ſuſtineret, (ut hoc obiter moneam,) 
hoſce Pſalmos, aut ſcribentium feſtinatione 
atque incuria, aut temporis injuria, multum 
labis accepiſſe? Quis, nift mentis inops, Sacri 
Codicis avapepryricy hic loci tueretur ? 

11. Atque hæc variantium lectionum men- 


 dorumque, quæ, locis parallelis invicem con- 


ferendis, deprehendi poſſint, exempla ſuffici- 
ant. Tempus eſt, ut eorum, quæ antiqua- 
rum Verſionum ope innoteſcunt, pauca in 


medium proferam. 


Exod. 12. com. 40. ita habet LXX Intt. 
Tranfla- 


ME TRL M intelligo HARIANUM; de quo 
fule egi in —— et Epiſtola ad Lowthium. 


$ Vid. Prolegom. noſtra in Libros Veteris Teſta- 
menti — p. 147.— 135. | 


| | ; 
fue in Sacram Scripturam irrepſerunt. 13 
Tranſlatio ex Cod. Vaticano: H d xaromyoig 
ray ut Iopayh, 1 KATUKYTHY E&V YI AIYUTTY Kal ev 
1 Xavans, £71 TETP(KOT IQ TEIGKOVTE. ſecundum 
Cod. Alexandrinum, 2% Tegweyoav auroi, Ka 0; 
| rege euruy Et fic quoquèe in Cod. Sama- 
ritano legimus. Neque vero voces Cod. Vati- 
can. x & 11 Xaveay, neque illæ Cod. Alexan- 
drin. xa: 0% rerregeg cr, in Textu Hebræo 
extant. Neceſſario tamen admittendæ ſunt 
he lectiones, cum, ut inter omnes conſtat, a 
veritate longe averſum, et contra fidem ſacræ 
hiſtoriæ fit, Iſraelitas quadringentis triginta 
annis in Ægypto vixiſſe. Inito vero calculo, 
facile liquebit, Iſraelitas ex Ægypto egredi 
cœpiſſe, quadringentis triginta annis, poſt- 
quam Abrahamus in Chananæam venerat; 
quo temporis tractu aut in Chananæa, aut in 
Ægypto vixerant; illi nimirum, eorumque 
majores.“ 
Sed et Joſephus diſertis verbis narrat, He- 
+ brzos Ægyptum reliquiſſe — era ern Twaxore 
xau rer game 11 rey TgIYVEY May ACS erg THY 
Xavavauy tbe” Ty; de TaxwCs weravarartog rg Tov 
Aryumrov Yyevopuevng, Oiaxorioig 60; Toig de E 
tvicuroig ug cov. 
1 Parali- 


* Vid. CI. Clericum ad loc. et Cappelli Crit. Sacr. 
p. 28 1. 314, Kennicotti Diſſertat. i. de Statu &c. p. 396. 
— 399. et 2. p. 333. 334. nec non Pauli Epiſt. ad 
Galat. 3. . 17. 


7 Antiq. lib, 2. cap. 15. $. 2. Edit. Hudſon, | 


— — = * 


— — 


I —— 
—— — — ͤ Nn — ct Be 


— — — —— — —-—ñ— — 
— 
- 
* N . 


14 De Variantibus Lecrionibus er Mendis, 
I Paralipom. 6. com. 27. poſt 122 HMD 
eujus filius Elkana, Græci Interprett, dant 


Laren viog aurs* Et recte quidem; ſtatim e- 


nim ſequitur genealogia Samuelis. T Harum 


vero vocum in Codd. noſtris Hebr. nec vola 
nec veſtigium extat: quod ſine dubio aut li- 
brariis, aut antiquitati omnia abſumenti tri- 
buendum eſt. 

Pſalm. 14. com. 5. LXX Interprett. ut et 
Verſio Vulg. Arab. et Æthiop. habent 251 
nullus erat timor: quæ ex Codd. Hebr. exci- 
diſſe, non ſolum ſenſus, ſed etiam locus pa- 
rallelus Pſ. 53. v. 5. manifeſto oſtendit. Cæ- 
terum omiſſa videntur propter repetitionem 


vocis n in antecedentibus verbis, quæ fre- 
quentiſſima ratio eſt, ut omnes norunt, omiſ- 
ſionum ſimilium in veteribus libris.“ 


Pſalm. 72. com. 17. in Verſione Græca, 
* et Arab. inveniuntur omnes tribus 
terræ, quæ ſane ſyntaxeas ratio legi poſtulat, 
atque adeo in Codd. Hebr. deſiderari, ſatis 
indicat. Quis enim non videt, verbum 19521 
nullum habere caſum nominativum, quicum 

| cohæ- 

4 Vid. illuſtriſimum Clericum ad loc. et Cappelli 


Crit. Sacr. p. 281. 
* Vid. Cl. Clericum ad Pſal. 53. 7. 5, et in Art. 


Crit. P. 3. Sect. 1. C. 5. \nec non Cappelh Cf. Ste. 


P. a bre 


Qua in Sacram Scripturam irrepſerunt. 1 5% 
cohereat, atque hoc pacto conſtructionem 
Grammaticam, quam vocant, æ que ac ſen- 
ſum, claudicare ? 

Eccleſ. 9. com. 2. (ut aliud inſuper exem- 

plum addam,) Omnibus, inquit Salomo, per 
omnia e idem exitus ; innocenti et reo, bono, 
mundo et immundo, &c. LXX Interprett. ha- 
bent r ayalu KAI T KAK N Nimirum lege- 
runt Y poſt 267! quod ſane ratio oppo- 
ſitionis poſtulat: Cum enim reus innocenti, 
immundus mundo, non ſacrificans ſacrificants, 
peccator bono, temere jurans jusjurandum reve- 
renti hic opponatur, nullus eſt dubitandi lo- 
cus, quin MALUM quoque bono oppoſuerit 
ſcriptor 8mveuro;* quomodo paulo poſt PEC- 
CATOR bono per contrapoſitionem _ un- 
| gitur. . 
12. Atque de variantibus lectionibus men- 
diſque, quæ antiquarum Verſionum ope, et 
locorum parallelorum avr:Coay, in Veteris Tei- 
tamenti libris deprehenduntur, hactenus. De- 
inceps de illis, quæ e Codd. MSS. colliguntur, 
dicendum eſt. 

Nam ex Codd. MSS. ut ſupra obſervavi- 
mus, itidem conſtat, quamplurimas varias lec- 
tiones, omniſque generis menda in ſingulos 
Antiqui Fœderis libros irrepſiſſe. Paucas ex 
3 1 vari- 
Vid. Cappelli Crit. Sacr. p. 279. 


impreſſi, & ry, Cod. MS. D* TMR mr. 


16 De Variantibus Lectionibus et Mendis 
variantibus lectionibus a Viro doctiſſimo Ben- 


jamino Kennicotto collectis huc transferam: 


Exod. 12. com. 3. in Codd. Vulgatt. legimus 


* Saw nw 5 Codex autem MS. qui in Muſeo - 
Britannico adſervatur, habet Ox 122 h. 


Huic etiam lectioni cum Cod. Samar. tum Verſſ. 
Gr. Syr. Arab. Samar. et Vulgat. aſtipulantur. 
Cap. 10. com. 18. ejuſdem libri, idem Cod. 
Ms. poſt xx inſerit Wh; quomodo et Verſſ. 
Gr. Syr. et Lat. ſcriptores: Codd. impreſſi, 
omiſſo du, exhibent D N, et que ſe- 
quuntur. | | | 
Deuteron. 6. com. 12. poſt MM! hic Cod. 
addit rh: quam vocem agnoſcit etiam Cod. 
Samar. ut et Verſſ. Gr. Syr. et Arab. Porro 
autem, commat. hoc proxime excipiente legi- 
mus in Codd.-Vulgatt. p58 ry &c. Te 
13.Levit. 9. COM. 21, pro M9 MY, alius ejuſ- 
dem Muſæi Cod. MS. habet mwo nx mnt my : 
pro $20) W122 cap. 11. com. 25. quomodo le- 
gimus in Codd, Vulgatt. 829) P22 ym) yaa 
Exod. 7. com. 14. pro BY nv exhibet 


37 He HD. Cap. g. com. 24. Codd. Vul- 


gatt. DNSD WW >, hic autem BN tan- 
tum habet. Com. 29. ejuſdem cap. Textus 
Maſoreticus exhibet 5 UN W798 ; Cod. Har- 
leianus omittit DN. Cap. 13. com..5. Codd. 


. - 


Pane in Sacram Scripturam irrepſerunt. 17 

Exod. 15. com. 17: Cod. alter Harleianus 
modo memoratus pro e N, prout legitur 
in Codd. Vulgatt. no M7 nobis ſiſtit. Cap. 20. 
com. 18. ante Y idem Cod. habet 29. 

Prov. 15. com. 20. pro BW 702), Cod. MS. 
in publica Cantabrigiæ noſtræ Bibliotheca ſer- 
vatus 05 n lectoribus propinat : Et fic 
legerunt Græci Interprett. qui hic habent TIOE 
de axproy STC. Ita et Syrus Int. 

Pſalm, 18, com. 7. pro ye, Codd, Mss. 
habent yawn, et xa 1295 omittunt. 

com. 41, pro BIV288, exhibent B22, 
copula præfixa. 
— COM. 43. in Codd. M88. legimus 
dy * p; We. poſt y inſerto. 
com. 49. pro d, quod in Codd. Vul- 
gatt. extat, legitur in MSS. Ep2N in plurali. 

14. Dignum vero notatu, ut hoc obiter 
moneam, cum primis videtur, Codd. noſtros 
MSS. in hoc ],, Davidis, quod hic, et in 
2 Sam. 22. habetur, ab impreſſis in Walton: 
Bibliis Polyglott. exemplaribus pluſquam ſex- 
cenis locis diſcrepare: Hoc nobis certius fecit 
Kennicottus in Diſſertat. 2. p. 567. 568.“ 

Iſa. 29. com. 11. Cod. quidam Bodleianus 
poſt D habet . 


34. com. 


Vide etiam . Prolegom. in Libros &c. p. 185.1 
B 


; x8 De Vari antihus Lefionibus et Menis,* 


34. com. 16. pro d, alius cod. MS, in 
eadem bibliotheca adſervatus legit mm. © 

Ezek. 34. com. 31. in Cod. quodam Har- 
leiano legimus BTR Ie N, hae inter- 


| poſito. * 


Sed et turbam fere infinitam omnis generis 
mendorum, depravationum, tranſpoſitionum, 
luxationum, interpoſitionum, interpolatio- 
num, omiſſionum, lacunarum, gloſſematum, 
&c. in ſacrum Codicem invaſiſſe, ex Codd. 
MSS. abunde patet; ut vir doctiſſimus, cujus 
ſæpius mentionem fecimus, fuſe oſtendit, rem- 


7 que extra omnem dubitationis alcam, exem- 


plis adpoſitis, collocavit.} © © 

15. Quod ſupereſt, ſatis conſtat, nonnullos 
Veteris Teſtamenti locos a judæis, dedita 
opera, et conſulto efſe depravatos. Kenni- 


. cottus noſter multis probavit, Judæos, pre 
odio Samaritarum, celebrem illum locum 


Deuteronom. 27. J. 4. (atque adeo locum pa- 
rallelum Joſ. 8. v. 30.) de induſtria corrupiſſe 3 
pro eo quod contextus ſacer habuit, et in Pen- 
tateuch. Samar. legitur, y rn, vy ſubſtituen- 
tes. Lib. etiam Judic. cap. 18. y. 30. idem 
| illos 


I Adi, ſis, Kennicott. Diſſertat. 2. P- 187, 188. 316. 
317. 188. 189. 569. 570. 330. 


+ Vid. Diſſertat. 2. de Statu &c. paſſim et Prole- 
gom. noſtra, p. ag 


Quæ in Sacram Scripturam irrepſerunt. 19 
illos feciſſe, et quidem ipſis fatentibus, fuſe 
demonſtravit Vir clariſſimus. Quin et mani- 
feſto liquet, com. 2. cap. 5. Mich. et * 20. 
Exod. ab iiſdem vitiata eſſe. 5 

16. Jam vero tempus eſt ad Novi Inftru. 
menti libros proficiſci, quorum Codd. MSS, 
ſcriptionis varietates longe plurimas ineſſe, 
omnibus paulo doctioribus pulchre notum. 
Non abs re erit paucula exempla lectori ob 
oculos ponere. 

Joh. 5. com. 4. in vulgatt. noſtris Codd, 
legimus Ay vag nara xa KeTtaVEs en TH 
xonupCnIon, na eTaparre To udwp" o ur nee 
tb fte r T1 rear TE vdærog, vying Wen 


qymrore KOTELYETO VOTNMCT I. 
Deeſt vero hoc com. in Cod. noſtro anti- 


quiſſimo, qui olim Bezæ fuit, ut et in aliis 
duobus, et Verſ. Copt. Sed et © in Cod. MS. 
« Bibliothecz regiz Pariſienſis, ut nos docet 
% Kufterus, num. 4582. verſus ille quartus 
non in jipſo corpore libri, ſed ad ſummam 
e paginæ oram, manu recentiore ſcriptus ex- 
« tat. Idem verſus in Cod. Greco ejuſdem 
<« Bibliothece, num. 2242. notulis Criticis, 
hac 


8 Adi, ſis, Diſſertat. 2. de Statu Textus Hebraici 
&c. p. 21. — 102. 116. 121. 305. 307. 409. 2125 
313. 365. 367. Vide etiam Prolegom. noſtra, p. 160 


— 163. 


B 2 


Sic etiam Verſ. Æthiop. Exemplar Cyprium 


20 De Variantibus Lectionibus et Mendis; 
hac forma > ſignatus eſt, tanquam ſuſs 
e pectus. In codice vero 2860. ejuſdem Bib- 
ce Ijothecæ notatus eſt hujuſmodi aſteriſcis &: 
e itemque in cod. 3424. In codice autem 
© Greco dictæ Bibliothecæ 2441. omnia illa, 
:. 7 ru udeTog xivnowv. Ayyeog yoo 
© XGTH nager, et reliqua uſque ad finem ver- 
* ſus quart, plane deſunt: eademque in anti- 
4 quiſſimo Cod. Reg. 1905. minutiore cha- 
* ractere ad marginem ſcripta ſunt. Eadem 
e abſunt a Verſione Coptica in Codd. 329. et 
« 336. ejuſdem Bibliothecæ regiæ.“ 
Codd. autem MSS. in quibus hoc comma 
extat, multum inter ſe diſcrepant. Poſt yap 
enim Cod. Alexandrin. aluque complures, ut 
et Verſſ. Armen. et Vulgat. inſerunt Kg 
Ethiops Interpres legit G Pro x 
quod in Codd. Vulgatt. legitur, Cod. Alexan- 
drin. et alius quidam cod. exhibent «zero : 


habet ee Tov. Pro eragaoss, multi codd. ha- 
bent eragavero · Ita etiam Latinus et Æthiops 
Interpp. Poſterior pars commatis, nimirum 
a vocibus o ey Tpwre;, ad finem uſque, in Verſ. 
Æthiop. deeſt. Cod. autem Bodleian. 2. habet 
rr Ws" Verſ. Vulgat. prior. Hæc etiam, ut 
et 2 poſt wor addit in piſcinam. Pro 


Hera 
b Prefar, in Edit. Nov, Teſtament. Millar. p. 5. 


Que In Sacram Scripturam irrepſerunt. 2t 
PET 75 rergæ Xu, Cod. Trithemii per” QaUuTYY Taper 
vm et arr. 78 ETINETO, Cod. Leiceſtrienſis 


habet eyevero. Denique, pro drrore, duo ex- 
emplaria Na, Cod. Alexandrin. ow W reer 


alius vero ew dr nobis ſiſtit. 


Act. 2. com. 24. Codd. Vulgatt. habent Oy 
o 'Ozo; cue gn Polycarpus autem in ſuo cod. 
legit eige- Cod. MS. in bibliotheca Colleg. 
Nov. Oxon. adſervatus, et alius quidam, ha- 
bent avegnο a vergur* Ita etiam Athiops In- 
terpres. Poſt aura nonnulli codd. inſerunt 
d avrs. Pro $avxrs, duo Codd. MSS. nec non 
Verſſ. Vulgat. Syr. et Arab. dant ade Sic 
quoque legerunt Polycarpus et Ireneus : © Sic 
« Evangeliſta ipſe, ut recte obſervat Millius: 
“ Gavars, quod præferunt MSS. libri com- 
« plures, et impreſſi noſtri, interpretamentum 
e eſt genuine lectionis.” Prolegom. F, 285, 
Edit. Kuſter. Cod. Epiphanii utramque lec- 
tionem exhibuit. In fine hujus commatis 
Trenæus, et Arab. Interpres legerunt v ayray 

in plur. 

Rom. 1. com. 32. in Editis noſtris Codd; 
ita legimus : Owe, To dieauwpun Ts Qt t- 
16g, (or. o T% roter TP%T TOTES & 10; Jayary 
ge,) „ [4QY0V aur ros, GANG Kew Tuveudogudy 


eig νναlm 
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22 De Variantibus Lechlonibus er Mendis, 
Verum Apoſtoli ipſius exemplar, ut ex Cle- 
mentis ad Corinthios Epiſtola, et Italica Ver- 
ſione longe vetuſtiſſima certiſſime conſtat, 
hunc locum fic repræſentavit: Orwrwes 76 d- 
Xawpe Ts Oer ewiyvorres, OTK ENOHEAN or 0. 
ra roa TOUT TOTES io Haντ gi & pore AE 
OI HOIOTNTEZT aura, aXAu x}: OI TTNETAO- 
KO TNT EN roig Tpzorv5;. Quam quidem lec- 
tionem complurium etiam patrum, exempla- 
riumque antiquiſſimorum, ante mille ducentos 
et aliquot annos deſcriptorum, auctoritate fir- 
mari, optimum ſenſum fundere, reique, de 
qua ſupra paulo agitur, multo magis quam 
vulgarem noſtram, conſonam eſſe, fuſe oſten- 
dit eruditiffimus Millius in annot. ad locum, 
et in Prolegom. F. 141. 142. 800. 916. Edit. 
Kufter. | 


Cæterum qui huic lectioni reclamant Codd. 


M88. ii a fe invicem diverſi abeunt: Loco 


enim 7s EIIITNONTEx, quod in impreſſis 
noſtris extat, cod. quidam habet emyiwwoxorre, 
Chry/e 97 omus e. doreg. Poſt E addit cod. 
unus et item alter x sy1wray cod. alius & c- 
xa Et fic Verſio Vulgat. Cyprianus, et Am- 
brofius. In cod. quodam, nimirum Clar. Gr. 
Lat. legimus Yap HuTHY MOEOW, aA &c. cui 


lectioni aſtipulatur etiam Beaæ cod. five Can- 
3 | tabrigienſis. 


Que in Sacram Scripturam irrepſerunt. 23 


tabrigienſis. Lectiones Barberinianæ et Vele- 
fan oi are nowow, aha Ke exhibent. 
. —— 12, com. 13. Omnes libri excuſi dant 
Taig Xpeinig Tw aν,p KOVWENTE,” Plures vero 
codd. MSS. pro gel habent uysa; Sed et 
Clementem Romanum wn archetypo ſuo ita 
legiſſe, Verſionemque Italicam longe vetuſtiſſi- 
mam ab hac lectione ſtetiſſe, ſatis conſtat: ne 
dicam, codd. quoſdam Lat. teſte Origene, (ſeu 
Rufino) illi ſuffragatos eſſe. Præterea autem, 
cum ue lectio fit duriuſcula et minus clara, 
geiaig vero ſimplex et perſpicua, hac quoque 
de cauſa, priorem veram eſſe crediderim: Om- 
nibus enim Artis Criticæ paulo peritioribus 
canon iſte probe notus, qui jubet, ut ex plu- 
ribus variis lectionibus, obſcurior plerumque 
eligatur, clariores rejiciantur.“ 
I Cor. 5. com. 6. in Codd. noſtris Vulgatt. 
Textus Græcus ita habet: Ov xaxov To xavynua 
upety” uu order or. Mr 00% Nun OXov 7 Ougertac Cao. z 
In Luciferi vero Calaritani, et Ambrofit ex- 
emplaribus, nec non in Codd. Lat. aliquibus, 
teſte Auguſtino, deerat particula negationis ou- 
Et ſane, ob rationes a Millio allatas, non poſ- 
ſum quin ſentiam, ab ipſius quoque Apoſtoli 
T x 3 | | exem- 
* Vide Clerici Art. Crit. P. 3. S. 1. C. 7. F. F. 6. 7. 
et C. 17. F. 36. Adi etiam Millii annot. ad loc. nec 
non Prolegom. F. 142. 449. 644. 864. Edit. Kaſter. 
| Er 
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24 De Variantibus Lectionibus et Mendis,. 
exemplari hanc particulam abfuiſſe. Poſt 
voy Codd. quidam, teſte Bega, interrogationis | 
ſignum adponunt : © Latinos forſan intelli- 
te git, inquit Vir eruditiſſimus modo memo- | 
te ratus, qui particulam negationis ad initium 
© commatis omittunt.” Cæterum pro vuwy, 
Græc. Bibl. Edit. Aldin. quo prime perſone 
exhibent. In fine commatis, loco v ZYMOT, 
alii Codd. teſtante Cotelerio, ©Ywuges, alu vero 
dau legendum præbent: Quin et nonnulli 
do; exhibent; quomodo et Verſ. Vulgat. Ita 
quoque Jreneus, aluque patres legerunt : Et 
recte quidem : Ex 11s enim, quæ de hac lec- 
tione in Prolegom. $. 457. et annot. ad loc. 
diſſeruit CI. Millius, luce meridiana clarius eſt, 
germanam ipſius Apoſtoli fuiſſe; Zupo: vero 
ex margine, ubi a ſtudioſo neſcio quo, vel in- 
terpretamenti, vel etiam animi cauſa, adno.. 
tatum erat, in textum irrepſiſſe. 
12. com. 27. Pro eo quod in codd. 
noſtris habetur, za: pean «x pepes, Cod. noſter 
Cantabrigienſis a prima manu, et aliquot alii 
habent xa: e a peaug* Sic etiam Verſſ. Vul- 
gat. et Syra poſterior: quin et quidam e pa- 
tribus ita legerunt. Hanc autem genuinam 
eſſe leftionem, ita in Prolegom. F. 460. ſeqq. 
| 926. 
＋ Adi, ſis, que eruditiſſimus Welſtenius ad hunc 
loc. habet, nec non. Prolegom. p. 80. * 


9ue in Sacram Scripturam irrepſerunt. 2:5 
926. probavit Vir doctiſſimus, eujus iterum 
et ſepius mentionem fecimus, ut nullus du- 
bitationi ſuperſit locus. 
2 Cor. 2. com. 16. legimus in 80 Codd. 
Ois pv, oc Yavars 6g aver. olg de, ohen a 
1 erg Coon" u go; TAUTE rig HAVOG 5 
6 Clemens vero Alexandrinus in ſuo cod. legit 
J Org tier y Chryſoſtomus in Dialog. contra Mar- 
\ 7 cion. habet Tots EV. Pro Javary — Cons, EX 
XX emplar Alexandrin. aliaque complura - exhi- 
bent er 9avare, ex Lung Huic etiam lectioni 
ſuffragantur Coptic. et Æthiopic. Interprett. 
* nec non Orig enes, Cbryſe oftomus _ aliique Patres. 
1 Ante wave; Verſio Vulgat. Claromontan. Lat. 
et German. Lat. inſerunt TAM; quod ſane 
ſenſus et ſeries orationis inſeri poſtulant; 
quemadmodum a Millio fuſe oſtenſum eſt, 
Prolegom. $. 469. ſeqq. © Sed diu eſt, in- 
* quit ille, cum r OYTQE Codd. Gr. ex- 
* cidit.“ | | 85 
1 Pet. 1. com. 8. Oy us wow eyamare eu 
ov pri n OpwvTEGy TIS EVOITEC 0, aYar ac Naga 
GVA ATT, X04 060 aruery. | 
Pro eidoreg, quod hic in exemplaribas noſ- 


tris Vulgatt. legendum proſtat, codd. aliquot 
et tranſlationes dant deyrsg* Sic etiam lege- 
runt Polycarpus et Irenaus. Eis ov agri fen 
opwyre; omittit Verſ. Syr. Polycarpus legebat es 


26 De Vuriantibus Lectionibus et Mendis, 
ov adovvreg rig ever, rig tuo reg de &c. Similiter Te- 
ncus, tic on agr. fen ogurrig rige e, ri d, STC. 
Neque temere, pro Millii quidem ſententia; 
cum ro rig cuert in Interpretis Vulgati codice 
extaret, et facile contingere poſſet, ut librarius 
minus attentus, eadem fere voce proxime ſe- 
quente, hanc omitteret. Quæ comma clau- 
dunt verba, xa. GeCar pry, illa non agnoſcit 
Jrenaus.7. 

17. Conſtat autem non lum "vending va- 
riantium lectionum longe maximam, atque 
adeo menda quamplurima in divinos Novi 
Teſtamenti libros, librariorum incuria aut im- 
peritia irrepſiſſe, ſed etiam loca complura a Fal- 
ſariis, qui ſceleratas manus ſacro Codici in- 
ferre non dubitarunt, de induſtria corrupta 
fuiſſe, et depravata. || Norunt omnes, qui non 
ſunt in hiſce rebus plane hoſpites, Tatianum, 
Marcionem, Theodotum argentarium, Aſclepiodo- 
tum, Hermophilum, Apollonium, et alios quoſ- 
dam ejus farinæ homunculos, Textum Græ- 
cum Novi Fœderis adulteraſſe. Harum au- 
tem depravationum unum atque alterum ex- 
emplum ex aureis illis Viri longe Wan 

Joannis 


4 Vide Milli annot. ad loc. n 9.285. 


371. | 
| Vide, is, Wethtmii PSP Oy" et Caution, Edit. 
Nov. Teſtament. dec. $. 12. 


* 


Que in Sacram Scripturam irrepſerunt. 27 
Jvannis Clerici, de Arte Critica libellis, huc 
transferam. F207 1 No tee 

Matthæi cap. 3. com. 11. Joannes Bap- 
* tiſta ait, ſe baptizare aqua in pœnitentiam, 
** ſed eum, qui poſt ipſum venturus erat, bap- 
* tizaturum ev Tvevuar: ayiw Kat rug, ſprritu 
&« ſancto et igne, Veteres omnes tranſlationes 
* et optimi codices ita legunt: Attamen lau- 


te dantur multi MSS. Codd. in Oxonienſi anni 


1676. et Milliana Editione, a quibus voces 
© & rug abſunt. Cum non intelligerent, quid 
* hx voces vellent, nec eas viderent expreſſas 
* Marc. 1. y. 8. et Joan. 1. y. 33. delendas 
te temere homines non bone fidei judicarunt. 
* Forte et, ut ſuſpicatur Hug. Grotius, He- 
* retici nonnulli, qui igne baptizabant, ocea- 
* ſionem huic depravationi præbuerunt.“ “ 
Luc. 22. com. 43. 44. d, di are 
* AyyiXog ar voavs ewirguuv aurov. Kai Neves 
© Yog ey c ywvie exTEVE EV TRITTVXeTo" Eyivero d- 
* o 100wg cure, tres Yooubot fg Rr ö 
e 7e ei Th ym. Adparuit autem ei Angelus 
&* ge clo confortans cum. Et cum eſſet in agonta, 
&« intentius orabat : erat autem ſudor ejus, quai 
© grumi 
* Ars Crit. P. 3, S. 1. C. 15. f. 15. Adeantur 
etiam Additament. ad Hammond: - annotat. in Nov. 


Teſtament. Notul. ad Hug. Grot, de Verit. &c. 
p. 168. Wetſtenius et Millius ad loc. 


.* 


28 De Variantibus Lectionibus et Mendis, 
« grumi ſanguinis deſcendentes in terram. Hec; 
e quz ſunt in omnibus ferme noſtris codicibus, 
<« priſciſque tranſlationibus, ait Hieronymus 
* lib. 2. contra Pelagianos, P. 2. T. 4. col. 521. 
« Ed. Ben. in quibuſdam exemplaribus, tam Græ- 
| & cis, quam Latinis, inveniri : ex quibus verbis 
ö * hquet, fi modo adcurate loquutus eſt Hie- 
* ronymus, ex pleriſque abfuiſſe. Similia ha- 
| * bet Hilarius lib. 10. de Trinitate, num. 41. 
| e in Ed. Ben. Pariſienſi. Solus codex Alex- 
* andrinus, cum duobus Bodleianis, proferun- 
| te tur a Millio, quaſi 11s verſibus deſtituti. Fal- 
te ſarii, qui, pro ſua imperitia, hiſtoriam Chriſt: 
= e emendabant, | hæc ſuſtulerant, quaſi in- 
lll « digna Chriſto z quæ tamen cæteri Chriſtiani 
= *< genuina eſſe agnoverunt. Que narraban- 
e tur de nonnullis Martyribus, qui, quaſe 
1 e alienata mente, nec cruciatus ullos patiente, 
1 « illudebant carnificibus, effecerant, ut ex- 
e tremum illud Chriſti certamen imperiti 
ee homines non ſatis concoquerent. At multa 
« major eſt conſtantia ejus, qui ſui com- 
tt pos, et acerrimis doloris ac ignominiæ ſti- 
“ mulis confoſſus, virtutem ac veritatem tue- 
« tur, quam ejus, qui inſtar furentis clamitat 
ce ſe nihil ſentire doloris, et ridet, fit vera qui- 
dem ſunt, que narrantur, in mediis flammis, 
| 3115 « aut 


Nu in Sacram Scripturam irrepſerunt. 29 
aut in candente crate. Verum hæc non 
«fant hujus loci.” + 

18. Neque vero variantes lectiones, (ut ad 
propoſitum revertar,) atque menda, neque 
Falſariorum depravationes, ad Veteris, aut 
Novi Fœderis fidem et auctoritatem labefac- 
tandam valent; id quod ex ns, quæ allaturus 

ſum, ſatis, niſi omnia me fallunt, manifeſtum 
erit. | | 

19. Primum igitur, —Etfi in divinis Vete- 
Tris et Novi Inſtrumenti tabulis variæ lec- 
taones pene innumeræ deprehenduntur, om- 
niſque fere generis menda illas commacu- 
larunt, ex quibuſvis tamen codicibus, vel 
vitioſiſſimis, quæ ad bene beateque in hiſce 
terris vivendum, et ſalutem æternam in futuro 
ſeculo conſequendam ſpectant, hauriri poſſunt 
omma. Nullum tam mendoſum eſt Novi 
Teſtamenti exemplar, (Novi enim Fœderis 
præcipue rationem habere conſtitui; et quod 
de hoc dicimus, idem de Vetere Teſtamento, 
mutatis mutandis, dictum cenſeri poteſt ;) 
mullum, inquam, tam mendoſum eſt Novi 
Teſtamenti exemplar, quod non ſingula re- 

ligionis 
+ Ars Crit. ibid. Adi etiam, fi ita videatur, Mesſtenii 
annot. ad Icc. et Prolegom. in Act. Apoſt. ſub init. 


item Millii not. et Prolegom. $. 797. 798, Edits 
Ruſter. a 


30 De Variantibus Lectionibus er Mendis, 
ligionis Chriſtianæ dogmata, ſingula præcepta 
atque inſtituta, abunde et copioſe ſuppeditet. 
Quotuſquiſque codicum vel MSS. vel excuſo- 
rum invenitur, qui non neceſſaria Chriſtianæ 
fidei capita clare exponat ? qui non univerſa 
noſtra officia, cum ad ſummum Numen, tum 
ad homines pertinentia, luculenter tradat? 
uod ad fidem, omnes Græci Codices 
docent, Unum eſſe Deum, æternum, omni- 
potentem, infinite ſapientie, beneficentiſſi- 
_ e 1 . huic mundo 
ninitium 


Non equidem negarim, quin, ex his, qui ad 
« notitiam noſtram pervenerunt, qualeſcunque ſew 

< typis, ſeu manu deſcripti Codices, aut Verſiones 
« ſufficere poſſint, ut attentus, ac veri ſtudioſus, et 
% candidus lector omnia Chriſtianæ religionis præ- 
<* cipua capita inde cognoſcat: nec video you vetet, 
quo minus unuſquiſque de ſuo exemplari N. XA 
« Joquens utatur verbis Salviani de Gubernat. Dei 
L. V. p. 86. Nos ergo Scripturas Sacras plenas, 
* imnviolatas, integras, habemus. Nos bene leginms : At- 
«< utinam quam bene legimus, tam bene adimplere- 
4 mus!” 22 Animadverſ. et Caution. &cc. Edit. 


Nov. Teſtament. ſubject. ſub init. 

Voſfius de LXX Interpp. cap. 9. F n itaque 
c dicunt, quia nullum exemplar fit omnino purum, 
4 ergo nuſquam eſſe ſacram Scripturam. Imo vero 
% nullum tam mendoſum eſt exemplar, quod non pro 
* ſana Scriptura debeat haberi. Abunde et copioſe e 
4 N ſacrorum librorum codicibus omnia, ad ſa- 

jutem et fidem neceſſaria, poſſunt hauriri.“ Adi 
etiam, fi ita videatur, Bentleii Phileleuth. Lipſienſ. 


Pp. 96. 97. 


Que in Sacram Scripturam irrepſerunt. zr 
initium dedit; qui hane tantam varietatem 
pulchritudinemque rerum cœleſtium, hane 
tantam vim et magnitudinem maris atque 
terrarum e nihilo creavit; qui noſtram natu- 
ram cum omnibus facultatibus, quibus ornata 
eſt, generavit; qui univerſa et ſingula, qui 
mundum et omnes mundi partes, ſuo con- 
ſilio et providentia conſervat et regit; qui 
omnia ad ſalutem hominum (præſertim Ei 
eredentium, ) utilitatemque admirabiliter ad- 
miniſtrat et gubernat; qui. cœlum verſat, qui 
terram tuetur, qui maria moderatur. 

. Omnes ad unum Codices tradunt, De- 
um, W e plenum tempus advenit, ſuum filium 
unicum miſiſſe in mundum : Eum vero, opere, quod 
Pater ei faciendum mandaverat, abſaluto, mor- 
tem ignominioſam obiiſſe, non. ullius peccati 
ſui cauſa, ſed ut. peccata hominum expiaret; 
mortemque abolerer, quæ Adami delicto in or- 
bem ingreſſa in omnes ejus poſteros propa- 
gata eſt: — ut morte ſua reſurrectioneque 
*« fidem doctrinæ ſuæ faceret, ac ſibi creden- 
tes et parentes,” tum Judzos, tum Ethni- 
cos, vitiis eorumque pœnis eriperet: Ei a 
Deo datam efſe omnem poteſtatem in calo et in 
terra; regnareque exinde eum e cœlo in om- 
* nes terras, quanquam inconſpicua ratione, 
donec veniat judicatum homines ad vitam 

revo- 
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32 De Pariangbus Lecrionibus et Mendis, 
<revocatos, ex legibus,“ quas eis in Evans 
gelio obſervandas propoſuit.* 

22. Porro autem, ex ſingulis exemplaribus 
diſcimus, Chriſtum non ob eam cauſam ſolum 


ventſſe in nundum, ut pro delictis humani ge- 


neris piaculum eſſet, ſed ut nos etiam doceret, 
quo pacto vitam noſtram inſtitueremus, ad 
æternam beatitudinem conſequendam; om- 
nibuſque rationibus, præceptis, exemplo, pol- 


licitationibus, minis, permoveret ad virtutem 


excolendam, vitiaque effugienda, prout ipſa 
nature humane conſtitutio et felicitas poſtu- 
lant : utque eos quoque, qui in peccata pro- 


lapſi ab officio deflecterent, ad emendandos 


mores, et ad fructus piæ vitæ edendos, excitaret. 
23. Diſcimus etiam, Patrem noſtrum cœ- 
leſtem, quo majus veræ religionis in homini- 
bus fiat incrementum, pro ſingulari, quo ge- 
nus humanum proſequitur, amore, illos Sancti 
Spiritus afflatu dignari, qui ejus auxilio indige- 
ant, quique, prout æquum eſt, eximium illud 
donum à ſe ſupplices petant: Denique, reſur- 
rectionem fore mortuorum, tum fuſtorum, tum in- 
Juſtorum; nobiſque omnibus comparendum eſſe ante 
_ „vi vorum mortuorumque judicis a Deo 
Auſtinati, 


* Vide Diſſertat. 3. Cleric: Harmon. Evang. ſub- 
pu p. 839. Galat, 4. com. 4. 1 Joan. 4. com. 9. 
gan. 17. com. 4. Mat. 28. com. 18. | 


4 


deftinati, tribunal, ut obedientiæ ſuz merce- 
dem accipiant, et ſolis ritu in regno ſui Patris 
reluceant juſti; improbi autem graviſſimis affi- 
ciantur pœnis, atque in imas ejiciantur tenebras, 
ubi fletus futurus eſt, ſtridorque dentium. 
Atque de fidei noſtræ capitibus hactenus: 


Nunc ad reliqua pergamus ; quæ ad officia, 


ſcil. moreſque pertinent. | 

24. De officiis, quæ Deo debentur, Univer- 
ſa Græca exemplaria Deum, ut mentem puriſ- 
ſimam, pura mente coli jubent: Cultum, 
nimirum, rationi noſtræ, præſtantiſſimæque 


ejus naturæ conſentaneum, five Adynyy N 


rav, ſummo Numini exhibendum eſſe, do- 
cent; religionemque Deo gratam in eo totam 


ſitam eſſe, ut de Eo quam optime et magnifi- 
centiſſime ſentiamus, animoque præſertim et 
ſanctis moribus Eum adoremus. Nobis in 
primis præcipiunt, ut to corde, toto animo, 
tota mente, intimis affectibus, Deum amemus 
Ut præceptis Ejus noſmet obſequentes præ- 


beamus : Ut grato erga Eum propter accepta 
beneficia animo ſimus, promiſſiſque Ejus non 
dubiam habeamus fidem : Ut pia fiducia in 
divinam Providentiam toti recumbamus; ta- 
men ut ſimul noſtro fungamur officio, adhi- 


bitiſque 
+ Ast. 24. com. 15. 10. com. 42. 2 Cor. 5. com. 10. 


at. 13. com. 43. 8. com. 12. 


Que in Sacram Scripturant irrepſerunt. 33 


' 


34 De Variantibus Le#tonibus et Mendis, 
bitiſque induſtria et prudentia, ei vitz rationi 
ſatisfacere conemur, ad quam Deus nos vo- 
carit: Ut denique baprizemur in nomen Patris, 
er Filii, et Spiritus Sancti; et mortem Chriſti, 
beneficiaque nobis inde collata, cœna Domi- 
nica celebranda, religioſe, ut par eſt, com- 
memoremus. || rent 10 
25. Fruſtra etiam Codicem quæſiveris, qui, 
que adverſus proximum ſunt ſervanda, quæ- 
que nobis ipſis debemus officia, ea non con- 
1 © tineat. 
+ Vide omnino Cl. Clerici annot. ad Mat. 28. 5 19. 
nec non Prolegom. Hiſtor. Eccleſ. Sect. III. Cap. I. 
8. IV. 5 II. 8. 0 4 1 + "FE f 
||. — Quibus præceptis id inſtituit, quod eſt: 
« poſtea Cæna Dominica, et Euchariſtia a Chriſtianis 
« dictum, aliiſque etiam obſcurioribus nominibus ad- 
« pellatum. Sed quicunque religioni ducunt, quod 
<« par eſſet ab omnibus fieri, quidquam Chriſti inſti- 
< tutis addere, aut detrahere, ejus veſtigiis ita inhæ- 
ce rere debent, ut de hiſce ritibus loquantur, quemad- 
« modum Chriſtus fecit, eoſque fine mutatione ulla 
< celebrent, Quod {i ſemper feciſſent Chriſtiani, nec 
„ Magiſtro ſapientiores eſſe voluiſſent, ſimpliciſſimi 
« ritus, quorum uſus ac finis facillimi erant intellectu 
_ < et convenientiſſimi ceteris dogmatibus Chriſtianis, 
* nunquam mutati fuiſſent in myſterium, quod nec 
cum recta ratione, nec cum indole Chriſtianæ Re- 
<« ligionis conſentit. Verum irrequies et faſtidioſum 
hominis ingenium primævam ſimplicitatem paulla- 
. © tim incruſtavit, ac reſpuit; ut figmentis ſuis Reli- 
« gioni reverentiam, ſcilicet, conciliaret ; quaſi Chriſ- 
tus rem eorum arbitrio permiſiſſet!“ dem: Hiſtor. 
Eccleſ. ann. XXIX. 36. Linn 


Qu in Sacram Scripturam irrepſerunt. 35 
tineat. Nulla non hortantur exemplaria, ut 
omnes homines, quaſi fratres, complectamur 
et amemus: Ut quicguid volumus ut nobis fa- 
ciant ali; idem nos quoque eis faciamus: Ut ne 
eui quis noceat; contra autem, ut aliorum 
utilitati, quam maxime poſſumus, inſerviamus: 
Ut nemo ſanguine proximi manus ſuas eruen- 
tet, neque vi aperta, aut occultis fallaciis alie- 
nas facultates invadat: Ne quis alterum in- 
famare ſuſtineat; contra ea, ut linguas noſtras 
a maledicentia, falſitate, et obtrectatione ſtu- 
dioſe coerceamus : Ut ſuum cuique tribuamus, 
et rerum contractarum fidem ſervemus: Ut 
magiſtratibus ſubditi, parentibus liberi, domi- 
nis ſervi, morigeros et obedientes ſeſe præ- 
ſtent: Poſtremo, ut adeo non alteri male ve- 
limus, ut vel iis, qui nos proterve affecerunt 
injuria, ignoſcere parati ſimus: Ut amemus 
inimicos noſtros; bene precemur its, qui nobis im- 
precuntur; benefaciamus eis, qui nos oderunt ; er 
vremus pro lædentibus et inſectantibus nos : et ſic 
Deum imitemur, fliique fimus noſtri Patris, 
gui in cælis e, qui ſolem ſuum oriri faciat in 
males juxta ac bonos, et juſtos kee com- 
2 * 

26. Quod ad nech ipſos attinet, Univerk | 
codices 


e e ch 497 699.6, ee 
Mat, 5. com. 45. 
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36 De Variantibus Le#ionibus et Mendis, 


/ 


codices decernunt, Ut ratio præſit, appetitus 
obtemperent; ſintque tranquilli, atque omni 
perturbatione animi careant : Ut continenter, 
ſevere, et ſobrie vivamus; prout nature noſtræ 
excellentia et dignitas a nobis exigunt: Ut ira 
procul abſit, cum qua nihil recte fieri, nihil 
conſiderate poteſt; vel certe, ſi ſubita com- 
motione animi, injuria quapiam perculſi, 
perturbari nos contingat, ut quamprimum 
iram compeſcamus, et in gratiam cum 1is, qui 
nos offenderunt, redeamus: Ut Chriſtiani caſte, 
verecundeque ſe gerant; et dictis ac factis 
omne, quod abhorret oculorum auriumque 
approbatione, ſumma cura fugiant: Ut co- 
meſſationes odio habeant, atque abominentur; 
neque vino ſe incaleſcere, incendique patian- 
tur, quod libidines omnes ſecum trahit: con- 
tra ea, ut victus corporis ad valetudinem re- 
feratur, et ad vires, non ad voluptatem; cum 
turpe ſit diffluere luxuria, et delicate ac mol- 
liter vivere. Ut rem in pauca conferam, Codd. 
Græci ad unum omnes validiſſimis quibuſque 
rationibus nos impellunt, ut, cum tantum na- 


tura hominis pecudibus, reliquiſque belluis 


antecedat, cupiditatibus effrænatis nequaquam 
pareamus, ſed ut appetitus rationi obediant, 
pro eo ac perſona, quam nobis impoſuit ipſa 


natura, flagitat; decorumque illud (ver- 
« ba 


Que in Sacram Scripturam irrepſerunt. 37 
<« ba ſunt Ciceronis, Officior. lib. 1. c. 28.) elu- 
*<.ceat in vita, quod movet approbationem eo- 
rum, quibuſcum vivitur, ordine, et con- 
« ſtantia, et moderatione dictorum 8 — 
" 1 factorum. 4 

7. Q cum ita ſint, multum ſane aberit, 
- ws hiſce lectionibus mendiſque Sacre 
Scripturz evertatur auctoritas ; ſiquidem tum 
denique Sacroſancti Codicis periclitaretur fi- 
des, ſi hinc fieret, ut dogma quodpiam aut 
præceptum ad ſalutem noſtram ſpectantia ex 
textu eliminarentur, aut nova quædam naſce- 
rentur. © Quantacunque fit varietas, ut ait 
*1lle, nullum propterea dogma inde novum 
* naſcitur, aut antea receptum evertitur. Nul- 
«la etiam hiſtoria; quæ quidem alicujus fit 
© moment!, ad veritatem religionis quod atti- 
<« net, antea credita ex libris Novi Teſtamenti 
« eliminatur, aut ex variis lectionibus antea 
« 1gnota colligitur.“ F 
28. Quod fi ex quovis codice quamlibet 
mendoſo, tum que æterni juris, tum quæ 
revelationis propria ſunt, peti poſſunt omnia, 
atque adeo in ſingulis codd. omni ex parte 
perfecta atque abſoluta fidei et vitæ norma 
extat, 


Clerici Notul, ad Grot. de Veritat. &c. p. 166, 
167. Adde, ſi placet, Dallæum de Vero Uſu Patrum: 


Part. 1. Cap. 4. p. 33. 
C3 


ii 
C 


38 De Foriantibus Leftionibus of Mendis, 
extat, | integra ſane atque illibata manet di- 
vinorum Novi Fœderis librorum auctoritas; 


iſqus fine dubio in homuneplis male feriatis 


numerandus eſt, qui Sacro Codici, oh diver- 
ſitatem eee n omnem getraben- 


dam cenſeat. Nin 3 
29. Illud enim in N 1 Ver 
um, Deum revelatiane ſuæ voluntatis eo con- 
ho homines impertiviſſe, ut que ad ſalutem 
æternam conſequendam credenda, quæ facien- 
da eſſent, illa iis nota fierent. Jtaque, ſi con- 
ſtat Non Eder en ſuo hac in 
+» Parte 


+ Ne ri non ot, quemyis hominem, etiamſi 
« literas neſciat, qui N. T. in linguam ſibi cognitam 
* converſum legit, aut alios qualemcunque nunc edi- 
< tam Verſionem legentes audit, poſſe inde omnia bau- 
te rire, que ſibi ad ſalutem ſunt neceſſaria; dummodo 
6 afferat animum ſincerum, docilem et attentum ; z Et 
limites eorum, quæ intelligit, et quæ non intelligit, 
v accurate. diſtinguat, neque vel neglectis, quæ ante 
“ oculos poſita ſunt, in iis, que captum ejus ip Aer 
ce hzreat, vel per obſcura clatis tenebras offundat. HH 
res ipſa demonſtrat; cum et doctrina de rd, 
* de officiis erga Deum, alios homines, et ſe ipſum, 
1 omnium gemium moratiorum cordibus fit inſcripta, et 
5 dogmata creditu neceſſaria fint pauciſſima, judicio 
e totius Eccleſize Chriſtiane intra breve Apoſtolorum 
© Symbolum contenta.” Melſtenius de Interpetat. 
Nov. Teſtament. ſub init, 

j © Auberriay ſuam Textus ſacer habet a ſuo autore, 
te et ab integritate ſua, in omnibus'iis, que ad ſidem 
© et ſalutem neceſſaria ſunt. Spanhem, | Dub. en, 
ee e. : | 


Que in Sucram Scripturam irrepſerunt. 39 
parte ſatisfeciſſe officio, ſartam tectam eſſe il - 
lorum auctoritatem, ſatis etiam patet: quæ 
quidem ex eo, ni fallor, tota pendet, (quan- 
tum ad noſtram quæſtionem attinet,) quod 
finem, quem in ĩis hominibus tradendis fibi 
Deus propoſuit, ſint conſequuta : ſive, qua 
in iis patefacta et præcepta ſummum Numen 
voluit, ea omnia nobis diligenter patefecerint 
et præceperint. Ut, quod res eſt, dicam, 
ſingula cum Veteris, tum Novi Fœderis dog- 
mata et præcepta tam multis ſingulorum ex- 
emplarium locis traduntur, tam frequenter 
occurrunt, repetuntur, iterantur, ut nihil vera 
religion a variis lectionibus mendiſque, nihul 
Sacrorum Codicum auctoritati ex ĩpſis falſario- 
rum depravationibus, pericli ſiet. Nam que fit 
in loco quopiam mendoſo, aut corrupto, genu- 

ina lectio, que vera ſcriptoris mens, ex locis 
parallelis (quippe cum illi contineant, quod in 
hoc contineri debet;) ſtatim et nullo negotio 
colligi poteſt. Ea, inquit eruditiſſimus Cuts 


tt celleus, quæ alicujus in fide Chriſtiana ſunt 


e momenti, tot Scripturæ locis repetuntur, ut 
* etiamſi unus aut alter eorum nobis deeſſet, 
non propterea veritas periclitaretur. Si. 
milia habet vir doctiſſimus Jaannes Fullus: 
Dici vix poteſt, quantas tragedias excita · 
ar 1 | | * yeriat 
* Prxfat, Edit. Nov. 1 . X 
| 4 8, 
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40 De Variantibus Lectionibus et Mendis, 


verint, hoc præſertim ſeculo, ſeriptores non- 
* nulli perperam eruditi, et partium ſtudiis 


jn tranſverſum acti, de Var. ſubinde S. Scrip- 
* turæ Lectionibus. Nimirum criminantur, 


« jllis deberi, quod nihil certi aut ſinceri in 
* Bibliis ſuperſit, ſiquidem temporis lapſu, 
cc hæreticorum fraudibus, et librariorum in- 
e juria ita comparatum, ut notha et rejectitia 
c irrepſerint, que Textum ipſum mole exæ- 
quant, et jam novis oraculis divinitus miſſis 
c opus videatur, ut quæ reapſe fuerint divina 
* oracula, cognoſcamus. Cum vero at- 


b tentius ea recognoſceremus, plane compa- 
u xebat; adeo liberaliter a Deo O. M. cum 


“ humano genere actum, ut neceſſaria quæ- 
5. que, et ad ſalutis ſummam facientia, in ſa- 

* cris literis ſæpius repereremur; ita ut fi forte 
* quidpiam minus commode alicubi expreſ- 
% ſum, id damnum aliunde reparari poſit. 
* Quin imo providentia divina ita feliciter 


*invigtlatum, ut in tanta, que prefertur, 


t lectionum varietate vix unus occurrat locus 
1 ſic luxatus, et male habitus, ut alicui Fidei 
a artieulo fraudi fit futurus.” + 

30. Neque ſane poſſum, quin ex eruditiſſi- 


mo Caſtalione nonnulla proferam : © Librari- 
"6 orum diſcordiam oſtendunt varia exempla- 


* 


Jin cc 
et Leds ria, 
Præfat. in Eqit. Noy. Teſtament, 
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* ria, in quibus idem locus aliter atque aliter 
legitur, ſicut multi compluribus in locis an- 
*notarunt. Sed ea diſcordia offendere nos non 
e debet: primum, quia autorum non eſt, ſed 
t librariorum, quorum culpam præſtare au- 
* tores nec poſſunt, nec debent: deinde; quia 
te plerumque ejuſmodi diſcordia unius aut al- 
te terius verbi eſt, in quo nihil læditur ſenten- 
« tia, aut fi quid forte læditur, aliunde corrigi 
poteſt; quandoquidem autorum ſententiæ 
non ſemper ex ſingulis verbis ſuperſtitioſius 
© obſervandis, ſed plerumque ex orationis te- 
*-nore, aut ſimilium locorum obſervatione, aut 
mentis ratiocinatione ſunt inveſtigandæ, ſi- 
e cuti ſuo loco, fi Deus permiſerit, dicemus. 
« Ac tales librariorum diſcordiæ etiam in pro- 
«© fanis autoribus inveniuntur, ut in Platone, 
jn Ariſtotele, in Homero, in Cicerone, in 
„Virgilio, et ceteris. , Quamvis enim ſum- 
* mo in pretio ſemper fuerint apud gentiles 
t hi autores, ſummaque cum diligentia de- 
«* ſcribi ſoliti, tamen caveri non potuit, quin 
* multa ſcripturz menda et diſcrepantiz an- 
* norum langitudine obrepſerint; nec tamen 
« ea res ſtudioſos deterret, nec facit, ut qui 
* libri Ciceronis habentur, 11 aut non boni, 
* aut non Ciceronis eſſe ducantur: Sicut enim 
Fx detorti aliquot a aut etiam decuſſi ramuli agri- 
* colam 
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* colam non offendunt, nec arborem vitiant, 
60 quippe quæ ramorum infinita multitudine 
0 fic abundet, ut tantulam jacturam alibi fine 
«© ullo detrimento reſarciat ; ita ſi in autore 
< pauculis in locis ſimile quidpiam uſu venit, 
* 1d nec bonum lectorem offendit, nec au- 
te torem vitiat. Manet enim ipſa ſtirps, et; 
ut ĩta loquar, corpus autoris, ex cujus per- 
« petuo tenore diftorumque ubertate percipi 
« poſſunt fine ullo detrimento fructus pleni. | 
31. Qua quidem in re, ut in alus innume- 
ris, que ad gubernationem rerum humanarum 
pertinent, ſatis elucet Dei providentia; qui, 
cum prævideret fore, ut menda, depravationes, 
variantes lectiones pene infinite in Sacrum 
Codicem irreperent, || (quz tamen incommo- 
da, niſi homines libero arbitrio exuendo, # 
aut ſingulos librarios divino afflatu imperti- 
endo, hoc eſt, niſi gravioribus multo incom— 
. invehendis, — fas non eflet;) 
7 ny — pro 
1 vide — bes hr et Cautiones, 
"= V. 5. ad calcem Edit. Nov. Teſtament. adject. 
Adi, fis, et Kennicorti Diſſertat. 2. p. 585. 586. Clerici 
Prolegom. Hiſtor. Eccleſ. Sect. III. Cap. V. 8. ac Dif- 
fertat. 2. Harmon. Evang. ſubject. Can. g. p. 523. 


- | Vide Grotium de Veritate, &c. lib. 3. $. 15. ſub 
init. nec non Dallæum de Vero Uſu Patrum : Parr, I, 


Cap. 4. p. 35: 
Vide, fis, Cl. Clerici notul. ad Grot. de Veritar, 
&c. p. 15. item Lib. de elgenda ſententia, &c, lect. 8. 
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—— pro immenſa ſua ſapientia, effecit, ut 
que ad æternam ſalutem obtinendam neceſſa- 
ria ſunt, ea ſeriptores Yeonveugs: ĩterum et ſe- 
pius traderent, ingererent, infigerent, incul- 
carent; +, atque hoc pacto libros Novi Teſta- 
menti integros et illibatos ad nos uſque con- 
ſervavit, ac porro conſervaturus eſt * wa 
finem ſecult. 1 | 
32. Secundo autem, Pleræque omnes No- 
* vi Teſtamenti variantes lectiones, ut erudi- 
e tiſſimi Nuſteri verbis utar, ita comparatæ 
* ſunt, ut parum, vel nihil inter eas interſit.” 
(Prefat.. in Edit. Millian, Nov. Teſtament. 
p- 1.) Sed et aliud diligenter advertendum, 
Ad voces et loquutiones tantum illas pertine- 
re; ſententiam ut plurimum non mutare. 

* Nævi magis funt, ut loquitur Eraſinus, I in 
te vefte Scripture, quam in corpore.“ Jam ver 
ro mentem Scripturæ, non autem verba, nobis 
eſſe potiſſimum reſpiciendam, inde, ni fallor, 
ſatis conſtat, quod Evangeliſtæ in ſermonibus 
Chriſti narrandis, non ipſa verba retulerint, 

ſed ſenſum dictorum ejus, prout ipſorum, aut 
aliorum memoria ſuggerebat. || Quiſquis igi- 

. tur 

I Vide, ſis, Cappelli Crit. Sacr. lib, 6. cap. 3. f. 8. 
I In Apologia Edit. Nov. Teſtament. præfixa. 


I vide, ſis, Cl. Clerici annot. ad Mat. 5. V. 1. 


“ Primum illud eſt, quod qui fie verba conſectantur, 
* a 
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tur ſtatuerit, fidem Hiſtoriæ Evangelicæ, prop- 
ter eas, quæ in vocibus ſolis ſitæ ſunt, varian- 

tes lectiones, vacillare, is quoque ſtatuat opor- 
. 3 It | tebit, 
et et omnia ad unguem componere conantur, illud 
<«< ipſum, quod conantur, aſſequi non poſſunt; atque 
c jta in illud ipſum, quod vitant, malum incurrunt; 
« videlicet, ut ſuſpectam reddant ſcriptorum auctori- 
<« tatem : aut ſi aſſequuntur, ita aſſequuntur, ut, an 
<« ita ſit, valde dubitari queat. Ac prioris exemplum 
<« efto in verbis cœnæ Domini, ubi Matthæus Chriſ- 
* tum fic facit loquentem: © Hic eff ſanguis meus 
« novi Faderis pro multis effundendus ad veniam pecca- 
6 torum.”” Marcus item eodem modo, niſi quod pau- 
« cjora ſcribit. = ng fic : „ Hoc poculum 25 7 
« oum Fedus, per moum ſanguinem, quod e 
«© pro vobis frundendiam,” Atqui Che illa Level et 
s ſemel et uno modo pronunciavit. Quod fi pronun- 
<« ciavit ut habentur in Matthæo, non pronunciavit 
r ut habentur in Luca. Et tamen ſi uterque illa verba 
ſcripſit dictante ſpiritu ſancto, et dictavit ſpiritus 
4 ſanctus non ſolum ſententiam, ſed etiam ipſamet 
« verba Chriſti, (ſicuti certe potuit, et fi potuit, de- 
&* buit, quandoquidem id præſtabat,) oportet illorum 
& {cripta inter ſeſe nullo verbo diſcrepare : quod cum 
* non fit, fatendum eſt, velimus nolimus, quo- 
“ cunque nos vertamus, illa verba non ficut iſti vo- 
lunt, poſſe componi. ibn men fine 
Alterum exemplum eſt in narratione de Petri 

L negatione Chriſti, Nam ter negaturum eſſe Chriſ- 

„tum, ipſe Chriſtus prædixit, et ter negaſſe ſinguli 
Evangeliſtæ quatuor narrant : ex quo mihi valde fit 
« veriſimile, eum non plus quam ter xj ad nam 
< ſi ſæpius negaſſet, omnino ex quatuor Evangeliſtis 

„ unus aliquis commemoraſſet, neque tam conſtanter 

„in uno numero conſentirent. Atqui Andreas Oſian- 
5 der, homo diligens et doctus, in Harmonia — 
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tebit, (fi modo ſibi conſtare vult,) auctorita- 
tem ejus minui, ex eo quod ſermones Chriſti 
totidem verbis minus exprimantur, quot ipſe 
uſus eſt: Quod tamen nemo paulo cordatior, 
ut mihi quidem videtur, affirmare ſuſtinuerit. 
te Per hujuſmodi evangeliſtarum locutiones 
varias, ſed non contrarias, inquit Auguſtinus, 
<* rem plane utiliſſimam diſcimus, et perneceſ- 
te fariam : nihil in cujuſque verbis nos debere 
e inſpicere, niſi voluntatem, cui debent verba 
ce ſervire: nec mentiri quenquam, fi aliis ver- 
bis dixerit, quid ille voluerit, cujus verba 
non dicit: Neque miſeri aucupes vocum, 
e apicibus quodam modo literarum putent 
* gandam eſſe veritatem ; cum utique non in 
e verbis tantum, ſed etiam in ceteris omnibus 
« fignis animorum, non fit niſi ipſe animus 
e inquirendus. De conſenſu evang. I. 2. c. 28. 

Ut tribus verbis loquar, ſi conſtiterit, vari- 
antes Novi Teſtamenti lectiones plerumque 
ad ſenſum nihil attingere, non erit cur de vo- 


cibus loquutionibuſve laboremus: Noluit pro- 
fecto 


dum narrationem hanc componere nititur, Chriſtum 
4 facit octies a Petro negatum; quod quam veriſimile 
« fit, viderint alii ; mihi quidem id nemo facile per- 
te ſuaſerit.” Caſtalio in Libro quodam MS. de Inter- 
pretatione Scripcure : Adi, ſis, Welſtenium de Inter- 
pretat. Nov. Teſtament. p. 888. | N 
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fecto Deus fidem noſtram ex uno aut altero 
loco, aut ex meris voculis pendere. * , 

33. Quod ad varias lectiones pertinet, quuæ 
loci alicujus ſententiæ mutationem mferunt, 
quznam ex illis genuina fit, veramque auctoris 
mentem exprimat, orationis ſeries, contextus 
bunte, loci paralleli, linguæ uſus, doctrina 
ac ſtylus Apoſtolorum, et ſi quid his ſimile, 

nr ſatis 

* Vide Prolegom. noftra, p. 144. 145. — * Quod 
& 4d eam verborum diſcrepantiam attinet, 5 au- 
ce thorum eſt, non librariorum, ne ea quidem cui- 
tc quam. debet eſſe ſcrupuloſa. Sicut enim in teſtimo- 
4 niis, fic et in authoribus nihil refert, quibus verbis 
% quæque res efferatur, dummodo vere, et uti eſt, 
« efferatur. Debent enim ut authores rebus, ſic 
c et authoribus verba ſervire, non imperare, Ca- 
&« ffalio Ibid. lib. 1. c. 12. Idem cap. 16. hæc 

« Equidem quid aliis accidat neſcio: ego hac ſen- 
c tentia tanto magis in eorum (ſacrorum ſcriptorum) 


« authoritate acquieſco atque confirmor, dum eos vi- 


« deo ita rei et hominum ſaluti fuiſſe intentos, ut 
« yerborum non u/que adeo magnam habuerint rationem : 
« quz res illorum teſtimonia tanto oſtendit eſſe veri- 
ic Ora; qui enim ſibi ſunt veritatis conſcit, it de verbis 
* minus laborant : qui vero mentiuntur, illi ſummam 
« adhibere ſolent diligentiam, ut orationis artificio et 
* conſenſu mendacium occultent.” TA 
— &+ Hebrzus igitur (Paulus) ex Hebræis, in- 
« quit Hierommus ad Algaſiam Q. 10. et qui eſſet in 
« vernaculo ſermone doctiſſimus, profundos ſenſus 
« aliena lingua exprimere non valebat : nec curabat 
« de verbis, qui ä habebat in tuto. KP 
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ſatis oſtendent. F Quin et loca mendoſa et 
depravata emendare, et priſtine ſuæ integri- 
tati reſtituere, Critices ope, ſæpiſſime licebit. f 
Quod ſi aliter res ſe haberet, non eſſet cur pu- 
taremus, de Sacri Codicis auctoritate actum 
eſſe, cum, ut ſupra dictum eſt, neque menda 
obſtent, neque falſariorum fraudes, quo mi- 
nus abſolutam fidei exhibeat et vitæ normam. 
Ait vero ad 1 

34. Tertium pergamus, — Tantum abeſt, 
ut ex hac lectionum varietate Sacræ Scripturæ 
cu eri quicquam periculi immineat, ut con- 
tra, ad eam ſtabiliendam firmandamque maxi- 
mum adjumentum adferat : || * Quid enim, 


T Adi, fis, Prolegom. noſtra p. 65.66. et not. imis 
pag. ſubject. nec non Weſſten. in Prolegom. in Epiſt. 
Paulin. et de Interpretat. Nov. Teſtament. p. 87g. 5. 1. 
876. §. 3. Capelli Crit. Sacr. lib. 6. cap. 2. f. 6. cap. g. 
$. 11. 13. Crit. Defenf. $. 6. 37. 41. Quibus addas licet 
Dalkeum de Vero Uſu Patrum : Part. 1. Cap. 4. p. 36. 
———- © Conferendz ſunt variæ tranſlationes, primaria 
lingua infpicienda eſt, rimandum quid veteres lege- 
<« rint, quid quadret, et quid diſcrepet, et ita tandem 
„ cunctanter pronunciandum.” Martinus Dorpius in 
Orat. Lovanii habita, et Baſileæ, Anno 1520. 

I Vide opus Benſoni noſtri, cui titulum fecit Hiſ- 
e toria prime plantationis Religionis Chriſtiane : &c.“ 
in Nota (r) imis paginis 130. 131. Tom 1. ſubject, , 

" I © Auguſtinus fatetur, ipſa codicum diſcordia ſe 
* non mediocriter adjutum fuiſſe, dum quod hic pa- 
„ rum apte dixerat, alter clarius ac rectius efferret.“ 
Eraſmi Apolog. Edit. Novi Teſtament. prefix, Vide 
etiam Epiſt. ad Martinum Lyp/ium. 7: | 


\ 


48. De Varianitibus Lectionibus et Mendit, 
e ut Kufteri verbis iterum utar, auctoritatem 
te textus ſacri magis confirmare queat, quam 
« mirificus tot Codicum MSS. Verſionum, 
« Patrum, aliorumque Scriptorum veterum 
* conſenſus; qui (quod ad ipſum textum ad- 
t tinet) leviter tantum, et exiguo admodum 
0 diſcrimine inter ſe diſcrepent?ꝰ | ö 
35. Porro autem, qui rei Criticæ paulo 
ſunt peritiores, 11 norunt omnes, veteris cu- 
juſlibet ſcriptoris contextum eo magis certum 
et indubitatum reddi poſſe, quo major ſuppe- 
tat Codd. MSS. atque adeo variantium lectio- 
num copia ; cum hoc pacto ad genuinum 
textum, ad ipſas ſcriptoris eorveug u voces lo- 
cutioneſque, in locis ſuſpectis, aut depravatis, 
- haudpaulopropius accedere liceat. Heroes illi 
literarii, qui prophanos auctores, quos vocant, 
eum tanta laude ediderunt, ante omnia, Codd. 
quotquot corrogari undique poterant, M88. 
| 'S cr ον 
* Præfat. in Edit. Nov. Teſtament. Milian. p. 1. 
« ZXque ſtulte nonnulli Pontificii dixerunt, 
in Codicibus ſacris eſſe plurimas varias lectiones, ac 
'« menda librariorum, ideoque non eſſe tutum ſoli 


« Scripturz adhærere, ut cognoſcatur Apoſtolorum 
« doctrina. Sunt quidem variz lectiones plurimis in, 
« Jocis, et librariorum errata; at longe plura, conſen- 
&« tjentibus Codicibus omnibus, ſana ſunt. 9 a dicto * 
« ſecundum quid ad diddum fimpliciter immerito ratioci- 
 * nantur.” Clericus' in Logic. Par. 4. Cap. 8. $. 8. 
Edit. 3. Vide et Diſſertat. 3. Harmon, Evan. ſubject, 
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ex7Conmv inſtituendam cenſuerunt: quo, nimi- 
rum, quam emendatiſſimas horum ſcriptorum, 
quam accuratiſſimas editiones, variantibus 
lectionibus in ſubſidium advocatis, ' adorna- 
rent. Quod ſane omnibus faciendum, qui 
veteres auctores, ſive ſacros, ſive prophanos, 
juris publici facere cum eruditorum plauſu 
velint. Unde, quæſo, factum eſt, ut Hehcbii, 
ut Velleii Paterculi ſeripta fint corruptiſſima, 
et mendis fere infinitis ſcateant ? Terentii con- 
tra, aliorumque complurium textus tam fit 
ſanus, integer, illibatus, omniſque pene cor- 
ruptionis expers? Nempe, priorum non niſi 
unus, poſteriorum vero multi ſuperſunt Codd. 
MSS, quibus diligenter collatis, viri docti lo- 
cis quamplurimis, qui vel a longinqui tem- 
poris injuria, vel ab exſcriptorum incuria at- 
que inſcitia multum labis acceperant, priſtine 
ſinceritati reſtituendis fuerunt. 
36. Hzc autem, quæ de prophanis aucto- 
ribus dicta ſunt, de Sacroſancta Scriptura po- 
tiore jure dici queunt: cum, ut omnes no- 
runt, multo plures extent Veteris et Novi Teſ- 
tamenti Codd. MSS. quam ahus cujuſvis an- 
tiqui libri. + - Haud fine dubio certius, 


(imo 
rem noſtram quodammodo facientia ex Falle fo 


memorato proferamus,) N. * præ omnibus = 
D « hbris 


+ ＋ e ſi quis ſecum penſitaverit, (ut pauca 
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(imo vero haud alias,) ad genuinam et arches 
typam Scriptorum Sacrorum dictionem perve- 
neris, quam ex variantium lectionum ovaxoyaig, 
five, Hebraicorum et Græcorum exemplarium 
collationibus. Cum enim Codd. noſtri MSS. 
vel præſtantiſſimi, multa Scripture loca cor- 
rupta ct vitiata-exhibeant, — Unde jam repe- 
tendus eſt Textus ille genuinus, quem Moſes 
et Prophetz, —Unde verus ille, quem Apo- 
ſtoli et Evangeliſtæ nobis tradiderunt ? —— 
Haud profecto aliunde, quam ex collatis in- 
vicem, quotquot comparare undique licet, co- 
dicibus? Hac quidem ratione multo propins, 
ut modo dictum eſt, ad ipſa Prophetarum ac- 
cedetur, ad ipſa Apoſtolorum autographa : et 
quo plures inter ſe commiſſi fuerint codices, 
eo facilius lector naris paulo emunctioris, in 


locis pleriſque omnibus genuinas et germanas 


aſſequetur lectiones: Fieri enim vix poteſt, 
libris ſæpiſſime deſcriptum fuiſſe, et mendas, quæ 


Nov. Teſtament. Vide etiam, ſi ita videatur, Prole- 


gom. noſtra p- 53 54+ 
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quin ingenti Codicum turba circumfuſus ve- 
ras et genuinas a falſis et depravatis plerum- 
que certo dignoſcat. I Quod fi harum varia- 
rum lectionum ope, ad puram putam et ger- 
manam Apoſtolorum dictionem pervenire, 
prout ſatis conſtat, datur, illarum etiam opera 
Novi Teſtamenti fidem atque auctoritatem 
firmari et adſtrui, omnes hujuſce rei æſtima- 
tores et judices paulo zquiores fateantur, ne- 
ceſſe eſt. Hoc tamen, niſi fallor, patebit adhuc 
manifeſtius, e 191 FY 

37. Quarto probe expenſo, — Textum ip - 
ſam, ſcil. cum Veteris tum Novi Inſtrumenti, 
ex his variantibus lectionibus conſtare. 

Cum ipſa jamdiu perierint Sacrorum Scrip- 
torum autographa, et tantopere a ſe invicem 
4 Fateor exemplarium noſtrorum ſcripturam ple- 
% rumque meliorem eſſe ea, quam V. L. exhibent, 
« ſed non ſemper. Ideoque textui ſunt adjiciendz, ut 
0 anicuique intelligenti libera — mag facultas, 
quam volet, eligendi aut rejiciendi. Quad: vero 
e preterea quidam afferunt, id eſſe noxium, utpote 
« quod fuſpicionem ingerere poſſit, ſcripturam Novi 
<« Faederis ita eſſe corruptam, ut tutum non fit illi 
« fidem adhibere, facile diluitur. Nam contra, potius 
e corruptionis ſuſpecta eſſet habenda, fi V. L. omiſſæ 
* forent, 'quia ignoraremus, an veram haberemus. 
Sed omnibus diligenter annotatis, certi poſſumus 
« efſe, veram quoque inter illas repertum iri, et accu- 
« rato folum examine opus eſſe, ut a falfs diſcerna- 
tur.“ Curcellzus in Præfat. in Edit, Nov. Tefta- 
ment, | hy 


D 2 
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diſcrepent Codices librariorum MSS. — Haud 
dubito affirmare, verum et genuinum Aucto- 
rum Seonveuc n Textum hiſce temporibus nuſ- 
quam gentium eſſe; ſive, (ut explanatius di- 
cam quid velim,) in nullo uno Codice, qui- 
cunque tandem ſit, totidem verbis exprimi. 
Sed et certo ſciri nequit, an ex variantibus 
lectionibus complurium Codicum illum paſ- 
ſim eruere liceat : Illud itaque neceſſarie effi- 
citur, © Verum Textum per omnes, quotquot 
* ubique terrarum extent, codices longe la- 
e teque diſſipatum eſſe ac diffuſum.” 
Qu cum ita fuerint, ſatis ſuperque con- 
ſtat, variantes lectiones adeo non labefactare 
Scripture auctoritatem, ut pro vero Sacri Co- 
dicis Textu ſine controverſia habendæ ſint. 
38. Nam quod ad Textum attinet, qui in 
codd. noſtris excuſis habetur, Textus Ve- 
teris Teſtamenti Hebraicus locis quampluri-. 
mis corruptiſſimus eſt; ut ii probe norunt, 
qui paulo diligentius ad examen revocarunt. 
Neque hoc ſane adeo mirandum; cum ex 
MSS. recentioribus, et ea re deterioribus, 
totus depromptus fuerit : | Omnino itaque 
indignus, qui TEXT US ar «ox dicatur, 
eſſe videtur ; quippe cum ipſe ſcateat mendis, 
| codi- | 


95 hi 2 oiti Diſſertat. 2. p. 467. 468, &c, 582, 
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codiceſque complures in bibliothecis extent, 
quorum ope longe emendatior reddi queat et 
caſtigatior. 

39. Idem de Novi Fœderis Textu Greco, 
qualis in exemplaribus impreſſis vulgo legitur, 
dici poteſt. Etſi enim ad priſtinam ſuam in- 
tegritatem hic propius multo accedit, quam 
ille, nullo tamen jure pro TEXT U vere et 
proprie dicto haberi poteſt. Unde ſuam, 
quæſo, duxit originem? Nimirum ab Editioni- 
bus Roberti Stephani et Theodori Bexæ; que 
quidem ex MSS. neque ita multis, neque ad- 
modum vetuſtis, conflatæ ſunt.“ Sed et com- 
plura ei ineſſe menda, abunde conſtat: Eum, 
porro, Codicum MSS. et Critices ſubſidiis 
emendatiorem multo effici poſſe, et accura- 
tiorem, adeo eſt clarum, adeo manifeſtum, ut 
nihil ſupra. —— Ut vero ad 

40. Quintum properem, — Ex 11s, que in 
Concione haud ita pridem Oxonu habita de 
Variantibus Lectionibus diſſeruit Vir doctiſſi- 
mus Gulielmus Worthington, S. T. P. longe vert- 
ſimillimum videtur, ſingulorum Evangelio- 
rum, et plerarumque omnium Epiſtolarum 
| Apoſto» 

i Vide quz de Bditione bodie recepta habet erudi- 
tiſſimus Werftenius in Prolegom. p. 151. 152, in Ani- 


madverſ. et Caution. &c. p. 852. F. 3. 4 871. 872. 
$. 19. Adi, ſis, et Bentleium in Phileleuth, Lipl, p. oe 


D3 


Fe, 


74 De Variantibus Lectionibus et Mendis, 
Apoſtolicarum, plura exemplaria initio exara- 
ta fuiſſe, vel ab ipſis Auctoribus @comveurorg, 
vel ab Amanuenſibus. Quod quidem Millius 
ipſe, qui pauca admodum Epiſtolarum Apo- 
ſtolicarum archetypha extitiſſe ſtatuit, quo- 
dammodo concedit: Epiſtolarum Apoſtoli- 
% carum, inquit 1lle, eadem erat initio plane 
te paucitas : adeo ut exemplarium 
iſtorum numerus, numerum ecclefiarum 
* hominumve ſingularium, ad quos miſſæ 
« fuerant literæ, parum exceſſerit: (ad ſingu- 
« las enim eccleſias directarum ſuffecerint 
e ſingula; ad provinciæ unius, pluriumve 
ce chriſtianos ſcriptarum bina, terna, ſeu for- 
© taſſe uno adbuc aut altero plura, pro ratione 
e diſtantiæ ambituſque regionum, per quas 
« diffufi erant hi, quibus communicandz fo- 
< rent :) A Quod autem de Epiſ- 
“ tolis notavi, idem et de Apocalypſi diftum 
e velim; cujus præter archetypa ipſa ad ſeptem 
« Aſiæ ecclefias miſſa, pauca admodum exem- 
plaria exarata fuiſſe, verifimile eſt.” + 
41. Sed ut illuc redeam, — Idem Vir 
doctiſſimus ſatis etiam, ni fallor, oſtendit, 


hæc archetypa ſenſu concinuiſſe, verbis, lo- 


quutionibus, cæteriſque id genus, ſæpius diſ- 


crepaſſe. Quin et nonnullos Apoſtolorum 


ſcripta 
T — $. 242.— 244. Edit, Kuſter. 
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ſcripta ſua additiunculis hic 1llic, prout xes 
poſtulabat, poſtea auxiſſe, ex us, dus ibidem 
habentur, æque clare conſtat. 
42. Quod fi ipſa a ſe 1 invicem diſſederunt 
ſarchatype, conſequens eſt, exemplaria ex iis 
© deſcripta a ſe invicem diſſediſſe. Variantes 
ſcilicet lectiones Codices illi MSS. exhibebant; 
et nonnula, que in aliis extabant, ex alus 
aberant. Jam vero, ſi ullo modo fieri poſſet, 
ut que ex hoc fonte manarunt lectionis va- 
rietates, eæ ab aliis certo ſecernerentur, vix, 
opinor, ac ne vix quidem eſſet, qui Sacræ 
Scripturz auctoritatem hiſce diſcrepantiis la- 
befactari contenderet, quippe que iplis Apo- 
ſtolis originem ſuam debeant. Imo vero, hine 
omnes paulo cordatiores illico colligerent, — 
Ipſos Auctores covers; nos ſubmonere vo- 
luiſſe, varias lectiones, que in vocibus loquu- 
tionibuſve ſitæ ad ſententiam non pertinent, 
(ejuſmodi autem pleræque omnes ſunt, ut jam 
ante dixi, quæ in Novi Teſtamenti Codd; 
MSS. deprehenduntur, ) Sacri Codicis fidem at- 
que auctoritatem ne minimum quidem infir- 
Mare. 2 
43. Poſtremo 1 Cum ex 1is; 
que ſupra diſputata ſunt, ſatis, niſi fallor; 
manifeſtum ſit, neque has varias lectiones, 
D 4. neque 


1 F. 32. 


56 De Variantibus Lefionibus et Mendis, 
neque librariorum, - criticorum, falſariorum, 
menda et depravationes obſtitiſſe, quo minus 
libri Novi Teſtamenti perfectam et abſolutam 
fidei contineant morumque normam, temere 
fatis et inconſulte a nonnullis quæritur, cur 
non effecerit Deus, ut Sacra Scriptura ſana, 
integra, illibata, omnis mendi, omnis lectionis 
varietatis expers, ad nos perveniret? Hoc pro- 
fecto eodem recidit ac fi quærerent, cur Deus, 
niſi fine fibi propoſito, non agat ? ſiquidem 
ab hiſce hominibus (qui, ut putentur ſapere, 
cælum vituperant,) mvicem quzr1 poteſt, — 
Quare aut variantes lectiones, aut menda et 
depravationes, amovendæ a Sacro Codice, et 
ut ita dixerim, averruncandæ eſſent; cum 
quz ad æternam ſalutem conſequendam ſunt 
neceſſaria, ea vel ex mendoſiſſimis codicibus, 
ut ſupra oſtenſum eſt, abunde et copioſe 
hauriri queant omnia? 
44. Sed et nullo modo fieri poterat, (quo- 
modo jam obſervavimus, “) ut hoc, quod 
quæritur, illæſa libera hominis voluntate, vel 
ab ipſo Deo effectum daretur : Objectum eſt, 
fi cum metaphyſicis loqui liceat, ad quod di- 
vina potentia non porrigitur : Vix enim dice- 
tur, Afflatu divino effici potuiſſe, ut Sacrorum 


| || $ 19. 20. &c. 
831. 
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Scriptorum monumenta omnibus mendis im- 
munia nunc extarent, cum librariorum im- 
peritorum aut oſcitantium cubitis aſſidere, ex 
dignitate Spiritus Sancti nequaquam fuiſſet. 

45. Licet igitur variæ lectiones pene infi- 
nitz, et menda longe plurima in divinas Ve- 
teris et Novi Teſtamenti tabulas irrepſerint, 
illud tamen firmum manet et fixum, certum, 
ratum, immotum, inconcuſſum, 6 Sa- 
* cras Literas continere omnia ad ſalutem ne- 
* ceſſaria; five, ut Apoſtoli verbis utar, nos poſſe 
e erudire ad ſalutem per fidem Chriſto Feſu baben- 
* dam: utiles efſe ad nos erudiendos, ut impietati 
© mundaniſque cupiditatibus vale ditto, frugali- 
e ter, et juſte, piegue vivamus in hoc ſeculo, quo 

* tandem fiamus participes vitæ, qua * 
« eferne in futuro.“ | 


1 Quod fi tota labaſcit (Sctipturarum) auctori- 
« tas ob aliquot loca corrupta, oportuit Spiritum 


* Sanctum non minus * Biblographis, quam 
« Prophetis et Evangeliftis. Nuſquam non adeſt 


Spiritus Sanctus; 2 ita vim exerit ſuam, ut no- 
& bis portionem laboris relinquat.” Eraſmus in Apo- 
log. | 


+ 2 Tim, 3. com. 15. Tit. 2. com. 12. 3. com. 7. 
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DISSERTATIO II. 


In qua probatur, Prædeſtinationem Pau- 
linam ad Gentilium Vocationem to- 
tam ſpectare. " 


EINAI TA EONH EYPKAHPONOMA, KAI 
EYEEQMA, KAI EXMMETOXA THE EHar- 
TEAIAZ AYTOY EN Ta XPIETQ, AIA ror 
EYATTEAIOY. Epeſ. 3. v. 6. 
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DISSERTATIO i. 


In qua probatur, Prædgſtinationem 
Paulinam ad Gentilium &c. 


I. UM fieri non poſſit, quin que in 
S. Scriptura vel credenda proponun- 
tur, vel facienda præcipiuntur, cum moralibus 
Dei attributis et rectæ rationis placitis undi- 
que conſentiant, Haud temere eſt, 
quod nonnulla dogmata, que Calvino, ejuſ- 
demque farinæ theologis originem ſuam de- 
bent, a pleriſque recentiorum, (qui cum lin- 
guarum Græcæ et Hebraicæ, tum Criticæ 
ſacræ longe peritiores, libros Veteris et Novi 
Teſtamenti multo accuratius interpretari ſci- 
unt, ) ut abſurda prorſus et iniqua, rejiciun- 
tur. 

2. Illud autem in primis damnandum cen- 
ſent, quod ſtatuit, et pro explorato habet 
* Deum ab omni æternitate certos quoſdam 
* homines ſaluti æternæ immutabili conſilio 
F* deſtinaſle, reliquos vero omnes æterno exitio 

9 c devo- 
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62 De Predeſtinatione Paulina. 
deuoviſſe; neque quidem ex eo, quod hos 


e ſceleribus perpetrandis, illos virtuti exco- 
<« lendz ſeſe N 1 ſed quia ſic 
cc Placuit. "THE * 

3. Et 2 excepta Pontificiorum Tran- 
ſubſtantiatione, dogmatum omnium, quæ 
theologiam Chriſtianam tamdiu contamina- 
runt, portentoſorum hoc longe portentoſiſſi- 
mum eſſe, nemo, cui ſanum ſit ſinciput, in- 
ficias iverit. Monſtrum eſt borrendum, in for me, 
ingent, tots juſtitiæ infenſum atque inimicum, im- 
ny plenum ac referrumn. 

4. Ne tamen aut Calvinianorum de Præ- 
A ſententie aliquid addere et affin- 
gere, aut aliter, ae ipfi ſolent, eam exponere 
videamur, ducem An * your 
audiamus 
Privdeſlinationem, inquit ille, FR) Deus alios 
in ſpem vitæ adeptat, alios adjudicat' æternæ 
morti, nemo, qui velit pius cenſeri,  fimpliciter 
negare audet : Et paulo poſt: Predeſtinationen 
vocamus æternum Dei decretum, quo apud fe con- 
Hitutum habuit, quid de unopuoque homine fiert 
vellet. Non enim pari conditione creantur omnes: 
Jed ahis vita aterna, aliis damnatip æterna Pree- 
ordinatur. Ttaque prout in alterutrum finem quiſ- 
que conditus eft, ita vel ad vitam, vel ad mortem, 


— dieimus. Alibi vero hæc habet: 
Ergo 


De Pradeſtinatione Paulina. 63 
Ergo ſi non poſſumus rationem afſignare, cur . ſuos 
miſericordia dignetur, nifi quoniam ita illi placet, 
negue etiam in aliis reprobandis, aliud babebimus 
quam ejus voluntatem. Quum enim dicitur Deus 
vel indurare, vel miſericordia proſegui quem volue- 
rit, eo admonentur homines nihil cauſæ querere 
extra ejus voluntatem. Neque illa theologi noſtri 
preetermittenda :' uod ergo ſeripture clare 
- oftendit dicimus, æterno et immutabili confilto 
Deum ſemel conftituiſſe, quos olim ſemel aſſumere 
wellet in ſalutem, quos rurfum exitio devovere. 
Hoc confilium quoad electos, in gratuita ejus miſe* = 
ricordia fundatum eſſe aſſerimus, nullo bumamæ 
dignitatis reſpectu: quos vero damnationi addi- 
cit, bis juſſo quidem et irreprebenſibili, fed in. 
comprebenfibili fas 2 vitæ n ww 
—_ 

5. Ita de prædeſtin atione cenſuĩt Calvins: 
cujus fi vera ſententia eſt, quæ poteſt eſſe pi- 
etas? que ſanctitas? que religio? Deum 
enim bonitate omni atque juſtitia exuit et 
ſpoliat; homineſque adeo a pietate colenda 
avocat et deterret; cum qua ſimul omnes vir- 
tutes tolli neceſſe eſt: quibus ſublatis, per- 
turbatio vitæ ſequitur, et magna confuſio. 

6. Sed nequaquam in Iſtis ſunt omnia: 


Eos, 
Inſtitut. Chriſtian. Relig, lib; 3. c. 2 1. F. 5. 7. £22. 
$- 11. Edit. Amſtelodam. 
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64 De Pradeſtinatione Paulina. 
Eos, ex Calvinianorum ſententia, ſempiternæ 


vitæ deſtinat Deus, quorum animos ad pieta- 
tem ineluctabili quadam gratia flectit: Eos, 


e contrario, æternis addicit pœnis, quorum 


oculos prius excacat, et animos ſtupefacit, ut non 
poſſint quin peccata admittant; et obducto, ut 
Apoſtoli verba mea faciam, hac ratione, callo, 
vitus flagituſque omnibus ſeſe totos dedant. 
Nulla hominum meritorum, nulla zquitatis 
ratione habita, hos æterna felicitate donat, 
los in pænam ſempiternam abire jubet. Electi, 
quos vocant, non poſſunt non ad pietatem 
trahi, nulloque ſuo merito ſervantur: Re- 
probi, qui. dicuntur, non poſſunt non indu- 
rari, et nulla ſua culpa pereunt. Deus igitur, 
ut videmus, non gravibus de cauſis, ut par 
eſt, ſed temere, et pro ſuo ſolo arbitrio, alios 
præmiis, alios penis afficit: Imo, ut verius di- 
cam, erga illos ita ſe gerit Deus, in quos neque 
præmia vel tantillum quadrant, neque pœnæ. 
Nam qui nihil libere faciunt, neque boni eſſe 
poſlunt, i in ſe ſpectati, neque mali. Virtute au- 
temet vitio ſublatis, et præmia et pœnæ tollan- 


tur, neceſſe eſt. Poſito itaque atque conceſſo, 


hoc dogma verum eſſe, conſequens eſt, Deum 
(quem non niſi ſapientiſſimis rationibus, præ- 


ſtantiſſimæque ejus naturæ conſentaneis, ad 
agendum adduci, certo conſtat,) hand recu- 


fare, 
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ſare, quin abſurde interdum agat, et inepte, 
nulloque ſibi fine propoſito. — O portenta 
et miracula non differentis theologi, ſed 
ſomniantis! Idem profecto feciſti, Caluine, 
quod olim Epicurus: Verbis reliquiſti Deum; 


re ſuſtuliſti. | 
7. Porro autem, arcanus 1lle et ineluctabi- 


lis adflatus, ſaluti neceſſarius cum putetur, 


pleriſque tamen omnibus negatur, pauculis 
tantum electis conceditur. Pauci itaque ſer- 
vantur: reliqui omnes homines damnantur, 
quod non crediderint; licet adflatu ad cre- 
dendum neceſſario donati non fuerint. + Ac- 
cedit huc, quod dogmatis hujuſce ratio poſtu- 
lat, ut Deo Optimo Maximo, (horrendum 
dictu !) quaſi malo Manichæorum principio, 
mala omnia moralia tribuantur. 4 


, 


Uno 


+ Vide, ſis, Cl. Clerici Art. Crit. P. 2. S. 1. C. 4. 
§ 21. C. 8. § 12.13. C. 16. 13. 14. 15. Epiſt. Crit. 
p. 289. 290. Edit. 5. ä 

+ Nihil opus eſt hic doctrinæ Chriſtianæ adſui 
e controverſa dogmata, e contentionibus quinti ſæculi 
<« nata, de Naturæ Corruptione ; de Neceſſitate Gratiæ, 
et quidem ejuſmodi, ut ei animus eorum, qui 
te eam accipiunt, obſiſtere nequeat; de Prædeſtina- 
e tione perpaucorum ad eam accipiendam, dum re- 
e liqui omnes homines æternis ſuppliciis, que vitare 
ce nequeunt, quod gratia divina deſtituti ſint, addi- 
* cuntur. Controverſiis illis, dogmatibuſque ex iis 
« ortis, quæ antea erant ignota, optimè res Chriſtiana 

| carere 
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Uno verbo ut omnia comple&tar, — Ille, 
quem, ut omnium, quotquot in univerſitate re- 
rum ſunt, longe beneficentiſſimam ſanctiſſi- 
mamque naturam, merito ſuſpicimus et vene- 


ramur, moralibus attributis exutus, in trucu- 


lentiſſimum iniquiſſimumque tyrannum verti- 
tur: Homines autem eximio illo liberi arbitrii 
dono ſpoliati, in meras machinas, quæ neque 
ſe movere, neque ullos effectus, niſi externa 
vi actæ, edere poſſunt, mutantur. 

8. Quæ cum ita ſint, fieri nullo pacto po- 
teſt, ut ratio noſtra hoc dogmatis portentum 
non improbet damnetque, ut ſenſus hominum 

com 


te carere in perpetuum potuiſſet. Satis erat conſtare, 
* hominum peccata ab ipſis eſſe, non a Deo; qui 
$ pereunt, eos ſua tantum culpa perire ; Deum eſſe 
e auctorem et conditorem omnium bonorum, quæ 
“ ſunt in hominibus ; providentia ejus et revelatione 
e yirtutis et vitii cognitionem hominibus eſſe datam, 
% nec quidquam neceſſarium, ſive internum id fit, five 
4 externum, negatum, ut virtutem colere, et vitium 
“ yitare poſſent ; ita ut in Deo agnoſcendæ ſint ſum- 
« ma juſtitia, infinita bonitas, et intemerata ſanctitas, 
c fine ulla vel minima vitiorum humanorum miſtura. 
“ Horum veritas ex tota ſcriptura ſacra conſtat; et 
« cum a ſe ipſa nunquam diſſentiat veritas, quæ- 
c cunque eis contraria ſunt, falſa ſint neceſſe eſt.” 
Clericus in Prolegom. Hiſtor. Eccleſ. Sect. III. Cap. IV. 
5. Vide et Cap. I. 3. IV. $ II. 2. Parrhaſiana: p. 273. 
Dallæum de Vero Uſu Patrum: Part. 1. Cap. 6. p. 
108. 109. Cap. 10. p. 147. Jortiui Diſſertat. 2. p. 29. 
30. 33. &c. 
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communis non aſpernetur et reſpuat. Nemo 
ſane ei aſſenſum præbere poſſit, nifi alienate 
mentis. Quod autem et rectæ rationi, et mo- 
ralibus Dei attributis, uti jam vidimus, plane 
contrarium eſt, id revelatione divina contineri, 
—— Quis, niſi qui partium æſtu, aut præcon- 
ceptis opinionibus, eo uſque præpediatur, ut 
nihil penſi habeat quid dicat, et de ſenſu 
communi victo ac debellato triumphare non 
dubitet, —— Quis, inquam, niſi iſtiuſmodi 
homuncio, hoc affirmare ſuſtinuerit? Si re- 


Vera 


14 ———— — ſcripſit Paulus Rom. . hæc 

t yerba :” Rebecce ex uno Iſaaco, parente noſtro, 
ec uterum ferenti, fœtibus nondum natis, nec ullo bo- 
no malove functis, ut Dei per electionem decretum 
non ex operibus, ſed ex vocante ratum eſſet, Re- 
e beccæ, inquam, dictum eſt, Major ſerviet mi- 
e nori ;“ quemadmodum ſcriptum eſt, . Jacobum 
c amavi, Eſavum vero odio habui.” Hæc Pauli verba 
* nonnulli ad calculum revocantes ſtatuunt, quoſdam 
Deo inviſos eſſe antequam natos. Quod fi dicas, 
* yerba illa, Jacobum amavi, Eſavum vero odio 
„ habui,” nec Rebeccæ, nec fratribus nondum natis 
c fuiſſe dicta, ſed a Malachia multis poſt ſeculis ſerip- 
<* ta, ſicuti manifeſtiſſimum eſt, nihil proficis : Pauli 
* enim verba urgentes ſuam ſententiam mordicus tu- 
« entur, hoc unum ſpectantes, Paulus ita allegavit, 
ergo ita eſt; quamvis repugnante hiſtoria, repug- 
© nantibus tot annis, repugnante omni ratione, —— 
* — in eodem loco ſcripſit Paulus 
© ea de Pharaonis induratione, ut ſtatuere videatur, 
* Pharaonem et porro cæteros rejectaneos, mera Dei, 
nullo ĩpſorum peccato impulſi, voluntate indurari, 
S e 
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vera conſtaret, hoc de prædeſtinatione dogma, 
prout a Calvino expoſitum eſt, aut in libris 
Novi Teſtamenti diſerte haberi, aut neceſſaria 
conſequentia ex 1s deduct poſſe, de illorum 
auctoritate plane actum eſſet. Nihil vero eſt, 
quod revelationi Chriſtianæ hac in cauſa ti- 
meamus. Tantum abeſt ut huic opinioni pa- 
trocinetur, ut multa ei prorſus contraria tra- 
dat. Ex quibuſdam Novi Teſtamenti locis per- 
peram explicatis, omnis iſte Calvini natus eſt 
error. Multum enim aberat, ut vel univerſum 
ſcriptorum 9J:orveuruv ſtylum, vel Divi Pauli 
ſeribendi rationem plane fingularem, pro- 
priam, et ſuam, perſpectam haberet theologus 
noſter; ut ex 1is, quæ ſequuntur, perquam, 
niſi omnia me fallunt, manifeſtum erit. 

9. Ex Pauli Epiſtolis ſatis ſuperque con- 
ſtat, Deum ante tempora ſecularia, mgo xpovuy 
exuuy, imo vero ante orbem conditum, atque 

adeo . 


* et ad pœnam fuiſſe nominatim conditos. Hic qui 
* in ea ſunt ſententia, urgent verba Pauli: Sic Pau- 
jus dixit, ergo ſic eſt, Quod ft et argumenta, et 
cc ipſiuſmet Pauli alios locos, et aliorum authorum 
quam voles plurimos contra afferas, nihilo plus 
« agas, quam ſi des operam, ut cum ratione inſanias.” 
— Caſtalio de Interpretat. Scriptur. 
Adi, ſis, Wetftenium de Interpretat. Nov. Teſtament. 
p. 888. 
15 * Vide Benſonum ad Tit, 1. V. 2. Adi, ſis, et Hiſ- 
toriam primæ plantationis &c. Tom. 1. p. 92. in 
Not. (n) Tom. 2. p. 130. 298. 
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adeo ab æterno tempore, Ethnicos in eccleſi- - 
am aliquando adſciſcere, ſeu ad cognitionem 
evangelii vocare, decreviſſe. Sed et abunde 

liquet, Prædeſtinationem, cujus in ſcriptis 

| Paulinis occurrit mentio, ad hanc Gentilium 
vocationem, non ad æternam in futuro ſæcu- 
lo hominum ſalutem, aut damnationem ſpec- 
tare. | | 
10. In Epiſtola ad Epheſ. cap. 3. com. 5. 6. 
hæc habet Apoſtolus: 0 bg ug) ey ETEpaug 
Yevenug UK E νẽi ToG blog run arg ug vuv 
. ννοοο reg HY101G ATI d UTE, 3) TooO1- 
rag, EV vir 6. Ewai Tae 9 TUYKATBOvoppety 
Xy TUTTWpucey Xy TUPPETOXE THYG EWBYYENQG UTE EV 
TW Xpirw, dice ru evaryyery* Rom. 16. com. 25. 
26. 27. ita loquitur : Tw de duyapero vas note 
KATE TO EURYYENOV u, Y TO xnovype Inos Xp, 
rra MORGAN fabg neu, Xgovolg wg cr 
peeve, 20. ®avepwJerog ds vuv, dice Te YouPuy rgo- 
OnTixwv, xt era Ts aiuwis Gen, tg vraxomy 
igt, tig Were Te 69, woo % 27. Moves 
ToOw Dew, dic Inc Note, w Joze eig rug GHWNRG» 
2 Tim. 1. com. 8, 9. hæc verba facit: My up 
tr ro feetpTUpION TE Rug muav, unde tee TOV 
dec puoy ayTE HANG TVYERXOWT a noo Ta e N, 
KATH duo Oer 9. Ts orwouvrog , — KA&AANETAN- 
rog KAYTE HYicty BÞ KAT TH EY& YHWY, GAAG rr 
dic Togo, Xz Xa v dogeoay uw eU Kore 

B23 Inc 
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Iyos g xοοον Guwvawy". Vide etiam Rom. 8. 
com. 28. Eplieſ. 1. com. 4. 9. 10. cap. 2. com. 
15. 16. cap. 3. com. 9. 11. Coloſſ. 1. com. 26. 
11. Hanc Gentilium vocationem yugygor 
ſæpius appellat Paulus: ex eo, fine dubio, quod 
Dei conſilium, quo Ethnicos ad cognitionem 
eyangelii per Chriſtum ejuſque Apoſtolos vo- 
care ſtatuerat, veluti nyſterium quoddam, 
multis ſeculis celatum fuerat; ſive, quod ne- 
que Ethnicis patefacere Deo viſum erat, ne- 
que ipſis Judæis; + plene dico et aperte. Nam 
quamvis vaticinia prophetarum hac de re ex- 
tarent, minime tamen a Judzis, vulgo certe, 
intellecta fuerant: Aut fi ſtatuatur, Judæos 
ſatis intellexiſſe, quid ſibi vellent prophetiæ, 
illud plane atque omnino ignorabant, fore ali- 
quando ut Ethnici, nulla omnino circumci- 
ſionis, cæterorumque legis Moſaicæ rituum 
obſervatione obſtricti, in eccleſiam tamen ad- 
mitterentur, fœduſque cum Deo inirent. 4 
Tantum enim aberat, ut prioribus ætatibus 
| __ | > 1 4 ae 
+ Vide Rom. 16. com. 2s. 1 Cor. 2. com. 7. et | 
Lockii annot, ad hæc loc. Epheſ. 1. com. g. cap, 3. 
com, 3. 4. 9. cap. 6. com. 19. Coloſſ. 1. com. 26. 27. 
oap. 2. com. 2. cap. 4. com. 3. 1 Tim. 3, com. 9. 
Vide etiam Clerici annot. ad Epheſ. 3. com. 5, |; 
- - 2. Vide Hallett; noſtri Notas &c. et Diſſertationes 
&c. Tom. 3. p. 297. Benſoni Hiſtoriam prime plan- 
rationis &c. Tom. 1. p. 41. Tom. 2. p. 102. 118. 
292. 293. 299. Tom, 3. Pr 25. 34+ 37+ 12 42. 
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hoc revelatum eſſet, ut plerique omnes Judzi 
nefas eſſe exiſtimarent, (certe poſtquam Ro- 
manorum jugum ſubierant,) Gentilibus fa- 
miliarius uti. Quin et ne ipſis quidem Apoſto- 
lis, ut ex illorum ſcriptis ſatis patet, res in- 
notuit, donec inſtinctu divino eis patefacta fit. 
Sed ut eo revocetur, unde huc declinavit, 
oratio, 

12. Quo fuſius oſtendam, quæ modo poſui, 
vera eſſe, ſingula loca, in quibus Prædeſtina- 
tionis mentionem diſerte facit Paulus, expen- 
denda ſunt. Ordinem ducant eommata 28. 
29. 30. cap. 8. Epiſt. ad Rom. quæ ita habent: 


Rom. 8. com. 28. Odzuev de gr: Toi ayarur 
Tov Geo Tara oweeyu ig xyagey, olg xcræ - 
dec xANroig ECW» 

29. Ori us 1 οο,νW, 4 TEwp mes TupupuopPus rug 
cc Ts vis UTE) EG T9 EWVGQU GUTOY TMpWTOTOKO0Y WV 
FOoAAoig der orgs 

30. Ous d e rurug  EXAMEDE" . ug er- 
Asce, rurug Ky id αJ/iif ug de edu, rurug xz 
£00G are. 


13. Eccleſia Romana, ut omnes norunt, 
partim Judzis, partim Extraneis ad fidem 
Chriſtianam converſis, conſtitit. Qui vero 
forme ſcribendi Apoſtoli noſtri ac ſtyli, et 
Critices canonum cognitione aliqua imbuti 


| ſunt, 1 integro capite paulo diligentius perlecto, 
E 4 | facile 
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facile ſentient omnes, a principio ad com. 28. 
ſimul de Judzis, ſimul de Extraneis, a com- 
mate vero 28. ad finem uſque, de Extraneis 
ſolis ſermonem eſſe. Quæ autem, ut hoc obi- 
ter dicam, in duodecim poſtremis commati- 
bus habenrur, illa fine dubio eo profert Apoſ- 
tolus, ut Ethnicos, qui evangelium amplexi 
erant, ad mala forti animo perpetienda horte- 
tur; ut eis animos addat, et in favore et pa- 
terna Dei per Chriſtum benignitate fiduciam 
in illis confirmet. || 
14. Quinetiam ex vocibus TgoJ:ow et g- 
woos ſatis patet, ad conſilium Dei, quo decre- 
verat Ethnicum orbem ad cognitionem Chriſti 
yocare, hic adludi. Verbum enim TgoopCw in 
Epiſtolis Paulinis quinquies habetur :* In 
ſingulis autem locts, aut de decreto, quo Gen- 
tiles in eccleſiam admittere Deus ſtatuerat, ex 
profeſſo agit Apoſtolus, aut ad illud aperte 
ſpectat. Sed et æque conſtat, vocem , 
quæ ſeptem omnino vicibus in Pauli ſcriptis 
occurrit, + quatuor locis adhiberi, ubi de eo- 
dem decreto ſermo eſt, Cum vero hæc rs Oe 
| 2 go Nec | 
|| Vide, fis, Loctium et Taylorum ad loc. 
* Rom. 8. com. 29, 30. 1 Cor. 2. con. 7. Epheſ. 
1. com. 5. 11. 5 
I Rom. 8. com. 28. 9. com. 11. Epheſ. 1. com. 1 f, 
3. com. 11. 2 Tim, 1, com. 9. 3. com. 10. Heb. 97 
com. 2. . 


* 


De Praedeſtinatione Paulina. 94, 
wooJeoug ad Extrancos unice pertineat, ubi de 
hac agit Paulus, ibi de Gentilibus tantum, 
nulla Judæorùm ratione habita, agat neceſſe 
eſt. 

15. Deus equidem Judzos ad evangelium 
amplectendum invitare ab omni æternitate 
ſtatuerat, æque atque Ethnicos. Verum Judæi, 
ante prædicatum evangelium, membra eccleſiæ 
Deique familiæ jam inde ab initio fuerant; 
eoſque, quum nondum ad fidem Chriſtianam 
vocati eſſent, pro ſuo populo, ſuiſque filiis 
Deus ipſe agnoverat. Ethnicis, contra, non 
niſi p prædicatum evangelium, jura hæcce 
ſingularia conceſſa ſunt. Quæ quidem in pri- 
mis animadvertenda videntur, utpote cum in 
cauſa fine dubio ſint, cur hiſce privilegiis, ad 
quæ Prædeſtinatio Paulina tota ſpectat, Gen- 
tiles deſtinari dicantur, Judæi non item. | 

16. Sed non abs re, ſi quid judico, fuerit, 
mentem Apoſtoli paulo fuſius exponere: in 
quam rem, voces et loquutiones, quibus hic 
utitur Paulus, excutiamus atque explicemus, 
oportet. | | 

17. Viri doctiſſimi Henricus Hammondus et 
Joannes Clericus contendunt, vocem mgoJow 
ad homines, non autem ad Deum referendam 

eſſe. 


+ Adi, ſis, ſect. 36. hujuſce Diſſertat. ſub fan, et 
Taylori Prolegom. in Scripta Apoſtol. 5 98. 


| 
| 
| 
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eſſe. Verum in magno errore (quod tamen 


cum bona Manium illorum venia dictum ve- 


lim, ) uterque verſantur. Nam de illo Dei de- 
creto, cujus ſæpius mentionem fecimus, hie 
agi, cum ex ſerie orationis, ut mox oſtende- 
mus, tum maxime ex Pauli ſtylo, et locis 
parallelis, || abunde conſtat. Quapropter non 
poſſum quin illorum interpretamenta violen- 
ta, prz hoc noſtro, et coacta putem. 
18. Quod autem objicit Hammondus noſter, 
* vocem Gu CUM wpoJeo non jungi,” ne di- 
cam, neque Oe, neque aur, cum hac voce 
jungi, Epheſ. 3. com. 11. * (ubi ad Deum, fa- 
tente ipſo, referenda eſt,) uti nec 2 Tim, 1. 
com. 9, —— Ex ſua ipſius interpreta» 
tione, avrwy, aut ſimile quid, fuggerendum eſt, 


ut integra fiat oratio, Lubens itaque quæ- 


fiverim, quid obſtet, quo minus alius quiſ- 
piam ee, ſeu potius aurs, codem jure hic ſup- 
pleat, quo Noſter avray. 

19. Ut ad Clericum tranſeam, — In extremis 
in vocem TgoJeow animadverſionibus hæc habet: 


5 * Certe 


ll Vide Ephet: 1. oom. 11. Cap. 3. com, 11. 2 Tim. 
1. com. . 

* Kar HPOGEZIN Tw auger, mw eroricoev &» pg 
Insu Tw xvgua nw Secundum decretum antiguiſſimum, 
&c. Vide Grotium ad hunc loc. 


. Ts cuανντ%οε , X@AET AvTOS KANCEL ata, u Nr 
ra te fu, aria Ar Wien TIPOGEEIN, 2, ag 
TW dedticar may av _— Inou vpe xen 1 õ˖j,sᷣ v. 
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Certe agi potius de propoſito hominis quam Dei, 
oftendit participium acti vum ayanusr nam fi de 
ſolo Deo loqueretur Paulus, dixiſſet wyaryueog uro 
| Tov Heou, a Deo dileftis. 

Atqui cum voces xarz wpogJeow non ſint con- 
jungendæ cum ayzTwc:, fed cum vocibus 7018 
xAmToG ovow, ut ex conſtructione æque ac ſen- 
ſu ſatis ſuperque conſtat, — Cumque 2 xa» 
roig non ſolum eos, qui vocati erant, deſignare, 
ſed etiam ad Eum, à quo vocati erant, reſpicere, 
manifeſtius fit, quam ut negari queat ; (quis 
autem tum judæos, tum Ethnicos ad fidem 

Chriſtianam vocandos curavit, niſi Deus?) 
— == Objettioni Viri celeberrimi facili 
negotio, et eiſdem fere verbis reponi poteſt: 
Certe agi potius de propgſto Dei quam ho- 
* minis, oſtendit verbale paſſivum xamray* 
** nam fi de ſolo homine loqueretur Paulus, 
*« non dixiſſet KAmyToG, Aa Deo vocatis. | 

Præterea autem, participium activum aya- 
roc, TpoJeo iv ad Deum relato, ſatis commo=- 
dum, imo vero optimum ſenſum fandit : Hoc 
enim, ni fallor, vult Apoſtolus : ©* Quare 
e cohortor vos Extraneos, ut ita vos compa- 

* retis, omnis generis mala fortiter perpeti : 
te ſiquidem certo ſcio, et graviſſimis de cauſis 


** perſuaſym habeo, vobis, quos Deus ab omni 
hy æternitate N 
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* xternitate ſtatuerat ad cognitionem evans 
« gelii vocare, atque hoc pacto maximis be- 
«© neficiis, cum in hac, tum in altera vita, 
tc cumulare, quique revera vocati fuiſtis, — 
«© Vobis, inquam, dmnia ſingulari Dei pro- 


«.yidentia ad bonum conferre; fi modo fin- 


t cero amore Deum proſequimini, legibuſque 
« ejus parere ex animo ſtudetis.” Ac de voce 
wpoJeo iy hactenus. Ad Tpoyrw pergamus. 

20. Qui linguam Hebraicam primoribus 
_ duntaxat labris guſtarunt, et extremis tantum, 
ut dicitur, digitis attigerunt, ſciunt omnes, 
vocem y ſæpe ſignificare probavit, approbavit, 
curam egit, rationem habuit, amavit, dilexit, et 


ſi quid his ſimile. Qui porro Novi Fœderis 


libros paulo diligentius evolverunt, probe no- 
runt, ſacros auctores non pure Græce ſcrip- 
ſiſſe, ſed ſermone Helleniſtico, quem vocant, 
uſos eſſe. Novi Teſtamenti ſcriptores, et Græ- 
ci Interpretes Veteris gente Hebræi erant, et 
Græcam linguam in Judza didicerant. Hinc 


factum eſt, ut quamvis Græce ſcriberent, 
idiomata tamen Hebraicæ linguæ retinuerint, 
et ſtylo ſuo ſæpius immiſcuerint : Græcis gui- 


dem i ſunt vocibus, ut Clerici verba mea fa- 
ciam, /ed ejoquutione Chaldaica, aut Hebraica : t 
Quod 

© + Vide, is Art, Crit. P. 1. C. 4. § 1. et P. 3. S. 2, 
C. ö. $15. ſub fin. annot. ot. ad Act. 6, com. 1. Ham- 


— 
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Quod ſane pro exploratiſſimo habeo. Scio ali- 
ter ſenſiſſe Sebaſtianum ' Pfochenium : ſed ne 
illud memorem, — Eum a viris tum ingenio, 
tum doctrina, longe inſtructiſſimis, hac in re, 
diſſentire, —— In Diatribe de Linguæ Grece 
Novi Teftamenti Puritate, (ut libere eloquar 
quod ſentio,) id quod voluit, ne tantillum - 
quidem aſſequutus eſt. Hoc facile foret oſten- 
ſu, fi res eſſet hujus loci. 
21 Ut ad propoſitum revertar, ywwoxew in 
lingua Helleniſtica reſpondet 2 yy in He- 
braica. 


mond. ad Marc. 14. com. 54. Wetſtenium in Animad- 
verſ. et Caution. &c, Edit. Nov. Teſtament. ſubject. 
$ VII. 2. Caſtalio in Defenſione Tranſlat. Bibl. Erant, 
inquit, Apaſtoli natu Hebræi, et peregina, b. e. Greca 
lingua ſcribentes hebraizabant ; non quia juberet ſpiritus, 
neque enim pluris facit Hebraiſmos quam Grecifmos ; 
res enim diclat ſpiritus, verba guidem et linguam ſcri- 
benti liberam permittet: Cur igitur hebraizarunt ? 
Primum quia erant S. literis aſſueti : deinde quia, cum 

eſſent Grace lingua non uſque adeo periti, id quod earum 
25 cripta oſtendunt, facile in patriam conſuætudinem deſlectę 
bant. Alia quædam teſtimonia ex Beza, Gatakero, 
Heinſio, Glaſſio, Pearſono, Lockio, Trommio, Lawio, Taye 
loro, attulimus in libello, quem inſcripſimus, Dogma 
« Je Gratia Inelufabili nullis Librorum Novi Federis 
A teftimoniis niti probatum :"' pag. 4. ——— 8. et in 
Duabus Diſſertationibus nuper editis : p. 34. — 87. 
Vide porro, ſi libet, 1 7 NOIR” in Pro- 


phetias, &c. Tom. 2. p. 17. Har. 
wood; Introduct. ad Stud, ors it. Nov . Teſtament, 
p. 104, =———— 167, 176, Tb 280. 291. 


— 
— — ᷣ — - © —— — 
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braica. ( Jam quamplurimas voces Hebrai- 
cas, pro paucitate thematum ejus linguæ, 
woxurnuorg eſſe, norunt omnes. In hiſce nu- 
- meranda eſt radix yy. Igitur ywwrxu dia- 
lecti Helleniſticæ multas induat ſignificatio- 
nes, neceſſe eſt: Imo vero ſatis conſtat, pote- 
ſtatem ejus latius patere quam in puriore 
Helleniſmo. Cæterum inter alios ſignificatus, 
T0 YT, ut ſupra dictum eſt, ſonat rationem 
Babere, approbare, amare, diligere/* Tuywox 


eaſdem habet ſubjectas notiones: Legimus 


Pſalm. 1. com. 6. 
I eee 
Nouir « enim Yoon viam r ſed vi via ma- 
lorum peribit : hoc eſt, Vitz bonorum ra- 
e tionem habet, eamque probat Deus: aut, fi 
mavis, « Bonorum vitæ inſtitutum Deo in 
« geliciis eft, Eique ſummopere arridet ; ho- 
mines vero mali una cum pravis ſuis inſtitu- 
« tis, peribunt.” In Tranſlatione LXX Inter- 
prett>1 invenimus | 
Or 
Ad, Gita libeat, Abraham! Tronnii Concordant, | 
 Verkonis r LXX. in voc. Tworw. | 


vide Salomon. Glaſſ# Philolog, Sac, lib. g. tract. x. 
cap. 1. de Metonym. Cauſæ: 5 3. p. 675. Grotii an- 


not. ad Mat. 7. com. 23, OF. com. 15. OOTY, 
com. 3. 
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Or: PINNZEKEE xu oon d, 5 — W ord 
eas W o.. 
Pſalm. 37. com. 18. ita ne David: 
ORN D rαν y 
mn mov roy 
Novit Jehova dies perfettorum, er bæreditas 
eorum in ſeculum erit: hoc eſt, Habet Deus 
* eam vitæ hominum integrorum rationen, ut 
* cn fit hæreditas in perpetuum duratu- 
e ra.” Græci Interprett. 
TINQEKEI xugieg rag 60e rar cu, xz 
7 KANpoVoptice GET WY £45 TOV CoHWVG . 
Amoſus propheta cap. 3. com. 2. hæc verba 


facit: 123779 en Tw. mane bn 
t οον e e νοννν TOR 


Vos Ege tantum novi, hoc eſt, . V. trum Ego 
* duntaxat rationem habui,“ ſeu potius, Fes 
Ego ſolos dilex1” ex omnibus terre nationibus; 
itaque in vos omnia veſtra crimina animaduer- 
tam. Septuaginta Interprett. habent 
H vuwns ETNON ex @arwy Tww Oukav Ty; Vis* 
dia rouro bed — W N Tas hos as 
| en. 

 — Nahumus cap. 1. com. 7. (ut unum præterea 


exemplum proferam, ) ** Ov ny mT In - 
| D N 
Bonus of Jebova ad firmamentum in adver/a 


ſemper, et fibi confidentes novit: hoc eſt, © a- 
| « mat, 
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* mat, curat, et tuetur.“ Græca Verſio ex- 

hibet | 
Xongog Kugios Toig VTpevsrwv aurov & THERE 

YAnþews, xy TINNEKAN roug evaaCouuevoug auror. 


22. Sed et in multis Novi Teſtamenti locis, 


vox ywwoxw, eaſdem habet ſignificationes : 
Johan. 10. com. 14. EY e 0 Topnv 0 KANG» 


inquit Chriſtus, za: yworrw Te ma, of Meas 
noi; hoc eſt, © et oves meas charas habeo, 


* earumque peculiarem curam gero; xa y 
vobeh UTO ru een ef a mers noſcor : hoc eſt, 
© meque viciſſim 2 magni TN et 
tt unice diligunt.” 


me Pater, xayw yworxu py ay ) et ego novi, 
hoc eſt, amo, Patrem : 9 — y wuxn {OU Tim 
Ones veg run . ani mamque . Pond 
pro ouibun. | 14 
— com. 27. Te ans ra tha Th; 
porn ou axouts, Oves mee vocem meam audiunt, 
ep YWwoKw cura, taſque ego novi, hoc eſt, 
« eaſque adamo, et maxim mihi cure ſunt,” 
x5 axoxoJour: por. et ipſæ me Jamar: 
Epiſt. ad 
Rom. 7. com. 15. bee habet Paulus : O va 
Karegya oa, o Vivwouw* ov vag 0 du, TouTa 
PEE! "RAN 0 * rouro Tos Wal 
Q 


com. 15. (Ka Viworxe: we i 
Warp, (Ruemamodum et novit, hoc eſt, © amat,” 


N 


— 
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© O wap ne D o Yivwora* Nod enim 
ago, non cognaſco: hoc eſt, non probo,” five, 
** approbo:” Sic y ſumunt Hebræi P.. 1. » 6+ 
Oſe. 8. * 4. inquit Grotius ad loc. et Helleniſiz 
EU, Sirach, 18. 5 28. Mat. 7. v 23.— 1 N 
o He, Tero Toroow, non enim quod volo, id ago, 
Xx N o fe, TeTo Tow: fed quod odi, id facio. 
Epiſt. * 

1 Cor. 8. com. 3. legimus E, de Ti; ayare roy 
Oeor, reg tyrwoai un are. At fi quis Deum 
amat, bic cognitus eſt ab eo: hoc eſt, ut ex con- 
textus owaPtia ſatis conſtat, a Deo diligitur, 
e exque-probatur,” * 

23. Quæ cum ita ſint, vocem Tgoeyw, de 
cujus poteſtate nunc quæritur, ex linguæ Hel- 
leniſticæ ingenio, verterim prius, vel ante di- 
lexit : + Aut ſi vocem, quæ mentem Apoſtoli 
ſatis commode exprimere videtur, de meo fin- 
gere fas ſit, prædilexit. Ethnicos Tgoryrw, præ- 
dilexit Deus, quod æterno miſericordie ſuæ 
decreto conſtituerat eos cognitione Evangelii 
aliquando impertire, atque hac ratione maxi- 
mis beneficiis afficere, ſi modo lætum nun- 
cium, prout decet, acciperent, r 
Evangelii parerent. 

24. Porro autem, Tgyvw codem ſenſu ſu- 
mitur cap. 17. hujus Epiſt. com. 2. ubi Judzis 


aptatur : 
* Vide Grotii annot. ad loc. 


| + Vide Grotii annot. ad loc. 
F 
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aptatur: Ou anwoaro Oe Toy Actov autre, oy 
roc. Non rejectt Deus ſuum populum, quem 
prædilexit: hoc eſt, quem maximis beneficiis 
« cumulare ex infinito tempore decreverat,” 
* Adeo non verum eſt, inquit Apoſtolus, ut 
i Deus Judzos repudiaverit, ut, contraver- 
«© fam, ab omni æternitate ſtatutum cum ani» 
« mo ac deliberatum habuiſſet, illos, pre cete- 
« ris omnibus totius orbis terrarum nationibus, 
„bi peculiarem populum aſciſcere, et ad ſui 
« cognitionem dudum ante Chriſtum natum 
* vocare, imo etiam, ad Evangelium amplec- 
d tendum, cum Chriſtus adveniſſet, non mi- 
« nus ac Ethnicos invitare.” Et fic pro di- 
vino, ut videmus, decreto, Iſraelitæ dilecti 
ſunt, antequam eſſent. 

Illud etiam notatu dignum, Judæos, prop- 
ter ſingularia, quibus olim eos Deus com- 
plexus erat, beneficia, amatos appellari. f 
25. De voce Tgxyw ſatis dictum eſt: Ad 
cætera tranſeamus : 

_ — 8 * Xc ro ovppopPes 7g £1x0v05 
Ts vis aur, etiam deftinavit imaginis filit ſui 

| Wulf „e 


I Adi, ſis, Pſalm. 60. com. 5. 108. com. 6. Jer. 11. 
com. 15, et Cl. —_ annot. ad loc. t2. com. 7. Rom. 
II. com. 28, et Taylori Prolegom. in ſcripta Apoſtol. 
$ 59. Eadem de cauſa, Chriſtianis 4 idem no- 
men inditur : Vide Rom. 1. com. 7. cap. 9. com. 25. 
Coloſſ. 3. com. 12. nec non Taylors om. 5 140. 


© 6 
. 
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confimiles ; hoc eſt, prout in loco parallelo 
Paulus ipſe mentem ſuam explicat, decre- 
vit etiam illorum corpora ſic transfigurare, 
* ut eandem, atque glorioſum Chriſti corpus, 
_ © formam haberent; quo ſpiritualia hoc pac- 
« to et glorioſa induti corpora, in vita cum 
eo regnarent, et ævo ſempiterno in cœlis 
* fruerentur,” 146 70 e179 auror r 
rerares en oN Aeg dN O ut fit is in multis Fra- 
tribus primogenitus, Chriſtiani, ut omnes no- 
runt, Chriſti fratres in S. Scriptura appellan- 
tur: “ Chriſtus ipſe rgororoxos dicitur; cum 
aliis, tum hoc etiam nomine: quod, nimirum, 
primogenitus ex mortuis erat; ſive primus, 
qui e ſepulchro excitatus, in cœlum ſublatus 
eſt: ad quod quidem hic unice reſpici credi- 
derim ; hoc enim, ni fallor, vult A poſtolus, 
— ut ille, quem omnium primum ex 
«© mortuis ſuſcitatum ad æternam in ccolis 


« gloriam evehere decreverat, multos habeat 
| cc in 


] Philip. 3. com. 21. Vide etiam 1 Cor. 15. com. 
44. 48. — 50, Coloſſ. 3. com. 4. 2 Theff, 2, com. 14. 
2 Tim. 2. com. 12. 

* Confer Mat. 29. com. 10. Joan. 20. com. 17. 
Heb. 2. com. 11. 17. Na cd Toylori Prolegom. 


&c. F 106. 


Þ TPWTOTOKOG ü TW Vexpuy, . Coloſſ. 1. 
com. 18. — 0 TeWTgTIX0G e run VERN, wonr——_ 
Apocalypſ. 1. com. 5. 


F2 


— 
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« in beatitudine ſocios, ejuſdem immortalis et 
te cœleſtis vitæ conſortes.” 

| 26. Ous ds go e, (pergit Apoſto- 
Ius, ) Tere; N cxaneoe Ryos vero deſtnavit, hos et 
vocat: Hoc commate divini propoſiti gradus 
exponit ſcriptor gem eu g Ethnicos enim non 
ſimul ac ſemel, ſed veluti gradatim ad æter- 
nam gloriam efferri, docet. Quod ad veram 
ſignificationem vocis er pertinet, conſu- 
lantur 7. 10 Prolegom. F 16. 97. 

* — Xt 8; EK&ME0E, TETOUG 2 £01,040 
oey* et quos vocat, hos etiam juſtificat : hoc eſt, 
<« prxteritorum peccatorum veniam eis con- 
« cedit, cæteraque fingularia Chriſtianorum 
te jura, fi modo a veteribus ſuis peccatis revera 
« deſciſcant, et abdicato Ethniciſmo, mutato- 
« que prorſus vitæ inſtituto, religionem Chriſ- 
te tianam ex animo amplectantur, ac ſuos mo- 
* res d ejus normam in poſterum exigant.” 
De prima, ut hoc obiter obſervem, ſive, de 
fundamentali, quam vocant, juſtificatione hic 
agitur. Duplicem eſſe vocis Juſtiſicatio in Sa- 
cris Literis notionem, ſive, duo eſſe juſtifica- 
tionis genera, cum recentiores theologi fuſe 
oſtenderunt, tum in primis Joannes Taylorus, 
_ ſzpius 


11 Vid 1 noſtram, $ 29, et Ti i Para- 
phraſ. et annot. in | 
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ſæpius a nobis memoratus, in egregiis ſuis in 
1 Apoſtolica Prolegomenis. 

—— 1,4. 
et quos juſtificat, bos etiam glorioſos efficit : hoc 
eſt, © glorioſos efficiet :” Hebræi, ut omnes 
norunt, preteritum ſæpius uſurpant pro futu- 
ro: *© Evidentie gratia, ut Lowthii noſtri ver- 
ba mea faciam, future ſæpe exponunt in tempo- 
ris præteriti, ſeu potius præſentis perfecti for- 
ma, quaſi jam peratta ſint, et eventum ſuum ba- 
buerint. x 

27. Hunc autem Hebraiſmum Græci Novi 
| Teſtament! Scriptores imitantur: unde fit, ut 
futura in præteriti temporis forma crebroenun- 
cient, et xpoyorg co, tum primo, tum ſecun- 
do, qui tempus præteritum proprie denotant, 
pro futuris utantur. Uſus fuerat Apoſtolus, in- 
quit Giaſſius, in deſcriptione aureæ ſalutis catenæ, 
verbis preteriti temporis, que ab æterno fadlum 
de ſalute electorum Dei decretum, tum et præſen- 
tem ejus decreti executionem, (que in vocando et 
juſtificando confiftit,) exprimunt : eadem igitur 
præteriti 1 fignificats one utitur in denominanda fu- 

tura 


| Viae ſectt. 275. 276. et ſeqq. 312. 313. et ſeqq. 
Adi omnino Prælect. de Sac. Poeſ. Hebr. p. 136. 
137. et ſeqq. Cl. Clerici annot. ad Pf. 20. com. 2. 
Glaſſi Philolog. Sacr. lib. 3. tract. 3. can. 46. F 3. nee 
non lib. 1. tract. 4. F 1. can. 4. Vide etiam Kennicotii 
Diſſertat. 1. de Statu, — 37. 
3 
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tura electorum gibri :ficatione, quo ar ein 
ſumma indicatur. + 

28. Sed neque purior Helleniſmus hoe re- 
ſpuit, ut teſtatur Aſcræus Vates: 

Os re yorne yiporra xonw em YC whe, = 

Nexen Nanreroio xoFurrouereg emeer ety” 
To oy to: Zeug avrog e,, te be red 

Egyu ur ed mw D ENIEQHKEN wporCyv. T 
Ert ee hic manifeſto Poſitum at pro WOW" 
exhibebit. 

De cæteris vero, quos hic Paulus adhibet, 
aoriſtis, idem ſentio quod CI. Clericus : Cum 
bic agatur de re, inquit vir illuſtriſſimus, u 
es tempore, quo loquebatur Paulus, non magis 
erat præterita, quam præſens, aut futuru, nolim 
omnes hoſte aoriſtos Præterito verti; nam con- 
flat apud Græcos Aoriſtum, ut apud Hebravs Fu- 
turum, ſcpe fignificare conſuetudinem. Vide quæ 
notavimus ad Geneſ. 10. y 9. et ca Grevorum 
feriptorum apud Thom. Gatakerum, Diſſ de 
Rylo N. T. Cap. 6. Ttaque ita vertendum exiſti- 
marim : Quos prædeſtinavit, eos et vocat; 
{hoc eft, vocare ſolet; ) quos vocavit, eos et 
juſtificat ; quos juſtificavit, eos et 1 


. + Vide Philolog, Sacr. lib, 3. tract. 4.4 can 500 A 
etiam, ſi ita libeat, Blackwall; Vindicias Seriptars 
Claſſ. p. 105.——1 10. | 

4 Epy. xo Hep, ver. 331. et ſeqq. 
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Certe bunc eſſe ſenſum omnes interpretes agnof< 
cunt ; ſed non animadverterunt, aoriſtos conſue- 
tudinem fignificare. || 

29. Atque hæc ſunt, quæ de hoc loco di- 
cenda propoſui: illud enim lectorem monere 
vix neceſſe habui, Apoſtolum non de ſingulis 
Ethnicis hic agere, fed de univerſis. * Trium 
igitur commatum ſententiam paraphraſi pau- 
lo fuſius explicare adgrediar: Ita autem ha- 
bet paraphraſis noſtra: | 

Com. 28. *© Quare Extraneos cohortor, ut 
e ita ſeſe comparent, omnis generis mala for- 
te titer perpeti : ſiquidem certo ſcio, illis, qui, 
te pro æterno Dei decreto, ad cognitionem 
« Evangelii vocati fuerunt, omnia ad bonum 
* conferre, fi modo ſincero amore Deum pro- 
_ « ſequuntur, legibuſque ejus parere ex animo 
« ſtudent : 

Com. 29. © Ethnicos enim, quos cognitione 
* Evangeli aliquando impertire ab omni æter- 
« nitate ſtatuerat, ad æternam etiam gloriam 
« evehere decrevit ; ut Chriſti cobæredes hoc 
e pacto eſſent, eique, tanquam fratres minores 
te natu primogenito, conſimiles. 

Com. 30. Illos tamen non ſimul ac ſemel, 


* ſed veluti gradatim ad ſalutem æternam per- 
| e ducit : 


C Vide et Notas i in chin. Socrat. Dialog, p. 98. 
* Vide, is, $ 34. 38. 7 Diſſertat. 


4 
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* ducit : —— Primum enim, Gentiles ſibi ne- 
e culiarem populum aſciſcere apud animum fla- 
e uit: Deinde, quos ita ſibi peculi- 
* arem populum aſciſcere apud animum ſta- 
* tuerat, hos etiam ad cognitionem Evangelii 
c vocat: — Tum, quos ita ad cognitionem 
“ Evangelii vocavit, his etiam ęræteritorum 
© peccatorum veniam, aliaque ſingularia jura 
©. concedit: Poſtremo, quibus preterito- 
« rum peccatorum veniam, aliaque ſingularia 
jura ita conceſſit, hos etiam fine dubio ter- 
* na gloria donabit, fi modo profeſſionem ſuam 
s tenuerint, et ex legibus Evangeli vixerint.” 
30. 1 Cor. 2. com. 7. AXA Azauper CoPtav 
Der eV pug pin, , TYV RTFOKEKPUPpreviy, 1 — 6 
Oeos 1g TW CuwNWY £15 dog N 
Corinthios, antequam ad Chriſtum adducti 
eſſent, Extraneos fuiſſe, ſatis conſtat. Ex lo- 
quutione CoPtay 75 CT OKEX PUPPEYYV, vocibuſque 
uy et Trowgoer ſatis etiam liquet, ad Dei 
conſilium, quo ad cognitionem Evangelii 
Ethnicos vocare ſtatuerat, hic reſpici. + Ve- 
rum omnino adeunda, quæ ad hunc locum 
habet vir celeberrimus Joannes Lockius, qui 
rem extra omnem dubitationis aleam collo- 
caſſe videtur. —— Quod ad n attinet, Apo- 
"7 ſtolus, ' 


F Vide 9. 10, 11. 14. hujuſce Diſſertat. 
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ſtolus, more ſuo, ſeſe lis, ad quos ſcribit, ac- 
cenſet: Voce enim ue non tam ſe, ut Grotii 


verbis utar, intelligit, quam eos, qui ex Gentibus 


vocati erant, per xowurw ſatis ipfi familiarem, 
neque nimium obtortam ; cum Cbriſtiani omnes 
wnius corporis membra fint. | | 

31. Epheſ. 1. com. 5. IIgooprong nuns eig vid- 
| Geo dic Inc Xows eig uro, KATH TV suo on ew 
TE Oανa&6bg ur. 
Duo hic ſunt in anteceſſum obſervanda: 
Unum eſt, Epheſios, quum nondum Evange- 
. lum amplexi eſſent, fuiſſe Extraneos ; || Alte- 
rum 


I Videeum ad Tit. 3. com. 3. et ad Epheſ. 2. com. 
3. Vide etiam Lockium ad Epheſ. 1. com. 3. Taylori 
annot. ad 5 93. Prolegom. et ad Rom. 5. com. 1. nec 
non Blackwalli Vindicias Scriptor, Claſſic. p. 110. 
112, 


[| Vide, fis, Loctium ad Epheſ. 1. com, 3. Ghry/ofto- 
mus in præmonitione in hanc Epiſtolam, de Epheſiis 
verba taciens ita loquitur : H Ecos egi prev ve Aozas 
unrgorohg, erehero de Tn Aprepidi, » pans raue 
tut teh wg jariCove InJev Ot. x TrauTh Jurridauporits 
e raurm  THAWNTES EXEXENVTO, WS nd rug TE TOY vo 
@uTNS EpTENTAVTIS TOUNTH) Oavepoy, In Homil, uoque 
42. in Act. Apoſt. cap. 19. com. 27. eadem fere ha- 
bet: r Yap raurng (Aprzpides) 1 1 
rin t EQPeow' owe X3 To io ayTwv £pmpnogJev ure u- 
TIC) arne, Ws TOY (EjaTpNoavra XeMevew nde evofaa ri 
tte. f 
Epheſios Diane cultui, et magicis artibus, que 
erant pars Idololatriæ Ethnicæ, multum — 


— 


1 
| 


« preeter id 
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rum eſt, Apoſtolum * ad fidem con- 
verſis ſeſe annumerare. 
Hiſce præmiſſis, de voce vo9oa _ a8 
ſerenda cenſeo. | 
32. Ex pluribus Veteris Teſtament; A 
ſatis liquet, Deum Judzos pro filiis ſuis adop- 
taſſe; imo vero primogeniti loco habuiſſe, et 
ſingulari affectu pre ceteris gentibus proſe- 
cutum eſſe. F Erant enim ſacer Illi populus ; 
quippe quos, ut ſe ſolum colerent, initio ele- 


gerat, et a ceteris populis ſegregaverat. - 


pyptiace ſervituti ereptos cultum ſuum do- 
cuit, legibus ornavit, agris donavit, peculi- 
aremque We , In qua ſolus colere- 

tur, 


deditos fuiſſe, nemo ignorat. Templum Epheſiæ 
Dianæ adeo fuiſſe magnificum, ut inter ſeptem orbis 
miracula numeraretur, æque notum. * Vide Act. 19. 
com. 19. 27, 28. Sed et ab ipſo Paulo inter idolola- 
tras habentur Epheſii, cap. 2. com. 12. Vox erim aN 
hoc ſine dubio v * KEpheſios unicum verum De- 
um, — Chriſtiani eſſent, ignorantes, nihil 
coluiſſe. 37 

+ Vide Gen. 17, com. 7. Exod. 4. com. 22. 6. 
com. 7. Levit. 26. com. 12. Deuteron. 14. com: 1. 
32. com. 6. Pfalm, 73. com. 15. Iſa. 63. com. 16. 
64, com. 8. Jer. 31. com. g. 20. quibus adde Sapi- 
ent. 9. com. 7. Luc. 1. com. 54. Vide etiam Loctii 


annot. ad Ephi 1. com. 5, Ne Prolegom. &c. 


$ 17. — 24. 


* Vide Not. ad Juſtin. 3. 4. 15. Edit. Var. 1669. Mauren 
Diſſertationes &c. om. 3. p- 31. nec non Harwood; IntroduR. 


FE. p. 317. 318. 
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tur, conſtituere juſſit. Propter hæc maxima et 
ſingularia, quibus eos cumulaverat, beneficia, 
et paternam, qua eos poſtea complexus eſt, 
curam, pater eorum et genitor dictus eſt, ipſt- 
que viciſſim F/orum titulo cohoneſtati ſunt. 
Sed et hoc jus ad illos pertinuiſſe, diſerte 
teſtatur Paulus Rom. g. com. 4. wy » % 
Deo et in Evangelio Joannis, cap. 8. 
com. 41. ſe unum patrem habere Deum, Judæi 
gloriantur:— n Terpz oe, Tov Gov. 

33. Eo autem honoris provecti ſunt He- 
brei, non quod bene promeruiſſent, ſed quia 
Deus iis benefacere volebat; non ob eorum 
virtutes, ſed quia ita viſum eſt, Eos enim prope 
ter eorum juſtitiam adeo non elegit, propter ani- 
mi probitatem tot et tantis beneficiis adeo non 
adfecit Deus, ut cer viceſum efe populum, ſive 
ejus indolis, ut vix ac ne vix quidem legum 
ſuarum jugum eſſent ſubituri, ſæpius teſtare- 
tur. Et ſane fi quæratur, que eſſet prima ori - 
go benevolentiæ, qua Deus, aliis gentibus 
poſthabitis, Iraclitas proſequi cæpit, nulla 
invenietur ratio, præter Dei ipſius bonitatem; 
qua ſola, ut tanta in illos conferret beneficia, 


adduCtus eſt. | 
34. Illud 


+ Vide Exod, 32, com. g, et Cl. Clerici annot. ad 
loc. 33, com, 3. 53. Deutoron. g. com. 5, 6. 13. 4+ com. 
37. 7. com. 7. 8. et Clerici annot. ad com. 8, g. Vide 
etiam ejuſdem annot, ad Rom, 11, com. 33. et Th. 


Frolegom. &c. $ 57. 58. 
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34. Illud etiam obſervandum occurrit, hanc 
Judæorum v9J:oiar non tam ad ſingulos Iſra- 
elitas reſpexiſſe, quam ad totam gentem; 
quod facili negotio (ſi modo per inſtituti mei 
rationem liceret,) oſtendi poſſet. Judæi ii 
Dei erant, non ſingillatim ſpectati, ſed con- 
Juncſim. | 

35. Jam vero, quemadmodum Ethnici, qui, 
ſuperſtitionibus idololatricis valere juſſis, ad 
religionem Judaicam ſeſe aggregarant, | pro 
filiis ſuis a Deo habiti ſunt, ſic etiam Genti- 
les, qui, Ethniciſmo abdicato, ad fidem Chriſ- 
tianam converſi erant, De: filii (ſenſu tamen 
excellentiore, et jure potiore, quam olim Ju- 
dzi,) facti ſunt. * | 

Ethnicos enim honorificis nominibus fi. 
orum et populi ſui vocare tum demum digna- 
tus eſt Deus, cum jam Evangelium amplexi 
eſſent: Antea vero peregrini erant, ut verba 


Pauli uſurpem, , et inguilini, ab Ißraelitica re- 
publica 


Vide Taylorum ibid. $6 I. 

Imo vero nomen primogenitorum | Chriſtianis a 
Paulo i imponi videtur, Heb. 12. com. 23. Harnyugei 
- 36 en IPQTOTOKAQN tu 8pavois aTOYEV Pup heVWN, 
Xa xpiTy Ocw hr, » ,.! du TETEASIWjhEVQW, 
Cl. Clericus in Additament. ad Hammond: adnotat. in 
loc. Poſſet etiam hic eſſe adluſio ad Exod. 4. com. 22. 
ubi Hrael dicitur efſe Dei primogenitus, ob fingularia 
beneficia, que in eum Deus contulerat. In locum enim 
' Iſraelis, ſecundum car nem, ſucceſſerat Eccleſia Chriſtiana, 
Vide quæ habet vir illuſtriſſimus ad _—_— . com. 22. 
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publica alieni, federibus promiſſionis - carenltes, 
non habentes, et Dei expertes in mundo; © 
hiſque de cauſis longe abeſſe dicuntur, et ea que 
nibil ſunt, ab apoſtolo appellantur. + 
| Hine autem colligere eſt, loquutionem ge- 
ogg nuag ig vie ad Ethnicos ſolos ſpec- 
tare : Deus enim, ut vidimus, jam olim ante 
prædicatum evangelium, Judzos ſibi fi/ios ad- 
optaverat ; Ethnicos non item. 

36. Dixerit forte quiſpiam, wo9:ouy ic 
* cum ad Gentiles, tum etiam ad Judzos re- 
e ſpicere : Paulus enim hos æque ac. illos ita 
« alloquitur, Rom. 8. com. 15. Ou'yap er 
be TTVEULLGE Os Nei Tay eig QoGov, ak enabere 
© rycu¹u bio, ey D, ASC 0 wrnp- 
« Quin et idem Apoſtolus diſerte affirmat, 
te Deum miſiſſe filium ſuum, ut Judæos redimeret, 
&* quo adoptionem adipiſcerentur: Gal. 4. com. 
6e 4. 5. Ore ds 1 To WN ee TE Xp0V8, ü 
c WetiAtv 0 Otog roy ui UTE, YEVOPevouv EX YUVGIROG, 
© VYEvopevov v vouoyv” $5. Iva rug bro vo- Ca- 
© , We T Vioger av anonabupes.” 

37. Ad hæc loca quod attinet, hoc tantum 
vult Paulus: Judzos, qui ad Chriſtianam 
fidem erant adducti, excellentiore ſenſu, et 

meliore 


+ Epheſ. 2. com. 12. 13. 17. 19. 1 Cor. 1. com. 
28. Vide etiam Rom. 10. com. 19. et Interprett. ad 
loc, nec non Taylori Prolegom. &c. 5 98. 50. 


F dere adoptione digi poſſunt: Deum ſcil. 


De Predeftinatione Paulina. 


meliore j jure (id quod ſupra innui, 5 35.) Dei 
files eſſe ſub Novo Fœdere, quam cum ſub 


Lege erant. Diſtinguitur Adoptionis genus, 
quo ſub Evangelio pro Dei liberis habiti ſunt, 
ab illo, quo olim, ſtante republica Judaica, 
in numerum iberorum Dei cooptati fuerant. 
Deus cum Judzis egit, ut cum Allis adepratis, 
patrie et benigne; eos enim maximis benefi- 
ciis, et qualia nulli genti ante Chriſtum na- 
tum contulerat, ornavit. Erga Chriſtianos ve- 
ro inſtar patris lange benignioris ſe geſſit; 


quippe quos multo majoribus beneficiis, quam 


Judzos, eſt dignatus. Deum enim Judæos 
adeptatorum filiorum loco habuiſſe, ita non ne- 
gat Paulus, ut contra, illorum fuiſſe adoptionem, 
diſertis verbis tradat; quemadmodum ſupra 
dictum eſt: ; — y ug Hæc au- 
tem fuſe a nobis enarrari, inſtitutum noſtrum 
non patitur. Ad illud jgitur pergam, quod, 
nifi me fallit animus, ejuſmodi eſt, ut rem 
extra omnem dubitationis aleam ponat. Apo- 
ſtolum enim, voce roof vac adhibita, ad Dei 
conſilium, quo ad cognitionem Evangelii 
Ethnicos vocare ſtatuerat, reſpicere, adeo eſt 
clarum, adeo manifeſtum, ut nihil ſupra. | 
38. Quod ſupereſt, eadem de Ethnicorum 
fub Novo, quæ de Hebræorum ſub Veteri 


non 


De Pradeſtinatione Paulina, 995 
non eorum meritis, quæ nulla erant, ſed ſua. 
ſola benignitate permotum hoc juris illis con- 
ceſſiſſe: I Hanc etiam Gentilium, haud ſecus 
ac Judzorum y.o9:o:ay ad univerſos colleive 
(fi ita loqui liceat,) ſumptos pertinuiſſe, po- 
tius quam ad ſingulos, levi labore demonſtrari 
poſſet, ſi res eſſet hujus loci. . Integrum 
igitur comma hujuſmodi paraphraſi illuſtran- 
dum cenſuerim: 

© Qui conſtituerat vos Ethnicos ad 0 cogni- 
e tionem Evangelii per Chriſtum, ejuſque 
- Apoſtolos, aliquando vocare, atque hoc 
te pacto in filiorum ſuorum numerum adop- 
* tione cooptare; pro arcano Ipſius conſilio, 
« quod ab waa DN ceperat ; et qa 
« fic Ei viſum e 

39. com. 11. Ey @ . 
ooh o O re KATY go dee ru T% ruvra W 
xtra 1% Cz) Ts Yermuarog cur. 

Iterum de Prædeſtinatione hic injicit men- 
tionem, atque adeo ad decretum modo me- 
moratum iterum hic reſpicit ſcriptor 9omver= 
geog. Hammondus quidem et Clericus de Judæis 


Faulum hoc commate _ cenſent. * At fal- 
luntur 


4 Vide Taylori Prolegom. &c. F 139. 
| Vide Taylorum ibid. 5 142. 
* Vide, ſis, Hammondi Paraphraſ. in loc, Clerici 


adnotat, ad cap, 2, com, 15 hujuſce Epiſt. 
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luntur viri doctiſſimi; ut ex Loctii ad hæc 
loca adnotationibus, ex contextus ouraPeiee, 
ex vocibus wpoogproGwr; et wpoJeow, Þ+ ct ex _ 
que ſupra dicta Aa ſunt, + ſatis apparet. 
Quod ad n prime perſonæ 1 
net, vide ibid. Sed nonnulli Codd: et Inter- 
prett. habent, pro hac voce, ««a19que Que 
quidem lectio mihi vehementer placet. Quod 
ſi er Ane N Ne- retinendum cenſeat quiſpiam, 8 
quæ de vi hujus vocis afferunt Hammondus et 
Lockius, ſatis vera eſſe videntur. De reliquo, 
lectorem monitum velim, nonnulla, quæ ad 
veram auctoris mentem tum in hoc commate, 
tum in ſequentibus, illuſtrandam in primis 
ſpectant, apud Clericum legi poſſe, Prolegom. 
Hiſtor. — Sect. III. Cap. IV. § II. 5. ſub 
fin. ; 
40. Hæc funt omnia loca, in 1.quibus Præ- 
deſtinationis mentionem facit Paulus : Ex 
noſtris 'vero adnotationibus ſatis, niſi fallor, 
jam conſtat, Eam eſſe Prædeſtinationem Pau- 
linam, ut ad Gentilium vocationem tota ſpec- 
tet, N 
41. Ad alia loca quod attinet, ex quibus 
ſuam de Prædeſtinatione doctrinam Calvinus 
certo colligere ſibi viſus eſt, Nihil tale in 
lis 


I vide 5 14. 30. 37. hujuſce Diſſertat. 
Sect. 30. 31. 
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is inveniri poteſt; fi modo accurate, et ex 
Critices canonibus, explicentur. Nec volam 
nec. veſtigium, quod aiunt, hujuſce Calvin? 
dogmatis in hiſce locis adparere, recentiores 
Interpretes, in primiſque eruditiſſimi viri Jo- 
annes Clericus, || Joannes Jacobus Weiſftentus, * 
Joannes Lockius, + Samuel Clarkius, Jacobus 
Foſterus, Joannes Taylorus,** et Georgius Ben- 
ſonus,++ fuſe oſtenderunt, remque extra om- 
nem controverſiæ aleam poſuerunt. Nihil igi- 
tur opus eſt hæcce loca ſingillatim expendere. 
Ad Commentarios horum Interpretum lecto- 
res malim remittere, quam actum agere. At- 
tamen non poſſum quin nonnullas ex Cl. 

| Clerici 


In Additamentis ad Hammondi Adnotationes in 
Novum Teſtamentum. 

* In Commentario in Nov. Teſtament. cum Leat. 
Variantt, Codd. MSS. &c. haud ita prideni edito. 

+ In Paraphraſi et Adnotationibus in quinque pri- 
ores Epiſt, Paulinas ad Rom. ſcil. ad Corinth. ad Ga- 


lat. et ad Epheſ. 
4 In Concionibus : Vide Tom. 10. p. 214. — 


217. Tom. 11. p. 239. —zz. Edit. 7. 
in lzmo. 
=. In Concionibus : Vide Tom. 1. p. 101. 
— 126. a 


= In Paraphraſi et Notis in Epiſt. ad Rom. 

+ In Paraphraſi et Adnotationibus in ſex e Pau- 
linis Epiſtolas, et in ſeptem Epiſt, Catholic. Vide. et 
Hiſtoriam prime plantationis &c. Tom. 2. p. 37, 
38. ac Tractat. p. 147. 151. denique Cl. Cle- 
rici DEA ad Rom. 11. v. 7, 

G 
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Clerici Animadverſionibus in Cap. 9. Epiſt. ad 
Rom. huc transferam. Scilicet ex eis ſatis fu- 
perque liquebit, hanc Sacre Scripture wegie- 
xm, ad quam, pre cæteris, provocant Calumus 
ejuſque diſcipuli, commentitiæ illorum de Præ- 
deſtinatione ſententiæ ne minima quidem ex 


parte aſtipulari.* 
42. Ad commata 12. 13. 15. 16. 17. hee 
habet Vir doctiſſimus: 
© 12. O Aνοα d8nevor: Tw Exaooovi, Cum cer- | 
« tum fit, hæc verba a Paulo eodem ſenſu 
* proferri, quo leguntur Gen. 25. y 23. debent 
hic intelligi non de ipfis perſonis, ut ita 
| * dicams 


* Ob eam quoque cauſam haſce Animadverſiones 
huc transfero, ut juvenes noſtri, qui in Theologiam 
incumbunt, aliquatenus intelligant, qualis fit S. Scrip- 
ture interpres Joannes Clericus, Tantum enim abeſt, 
(quod quidem dolenter refero, ) ut ejus Commentarii 
a thealogi Anglicanis vulgo manu, ut compluribus 
eorum vix innotuerint. 

Egregias ſane dotes, eximia et ingenii et dodtrinæ 
ornamenta in Clericum larga manu contulerat Deus. 
Erat, ſiquis alius, vir ſummus; ſummo candore, 
ſumma integritate, ſummo ingenio, ſummo 
acumine præditus; vaſta, — multifaria, — recondita, 
—egquiſita eruditione repletus: Veritati in pri- 
mis ſtudebat; veritatem unice amabat:; ——- 


veritati ſe et ſua {cripta conſecravit. Vos itaque, ſtu- 
dioſi adoleſcentes, doctiſſimos CLERIC Com- 
| rhentarios 

 Nofturna verſate manu, verſate diurna. 
Ile fe profeciſſe ſciat, cui CLERIC US valde placebit. 
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* dicam, Eſavi et Jacobi, ſed de eorum poſte- 
* ris; nam ita habet apud Moſem reſponſum 
* Oraculi : Due gentes ſunt in utero tuo; duo- 
* que populi e viſceribus tuis egreſſi di videntur: 
* quorum alter altero plus poterit, et major ſer- 
* oviet minor! ; nempe, major populus. Qua 
* de re, vide quæ notavimus ad eum Gene- 
* ſeos locum. Igitur in hoc Pauli loco, weitaw 
© J2Aeuors eAzooor, debuit verti Anglice non, 
* the elder ſhall ſerve the younger, major natu 
“ ſerviet juniori, ut eſt in verſione Anglica, ' 
s ſed, the greater ſhall ſerve the leſs. Ac ſane 
* 1ta poſtulat ſcopus Pauli, qui manifeſto hic 
* agit de electione, non ſingulorum homi- 
* num, ſed populorum.“ | 
* 13. Tov Ian myaaroe. Manifeſtum eſt 

* ex Propheta populos hic ſpectari, non eorum 
* conditores ; quo fit, ut mirer noſtrum in 
* paraphraſi, ex occaſione horum verborum, 
e obſervare, impletum eſſe vaticinium, major 
e ſerviet minori, in ipſis perſonis Eſavi et Ja- 
* cobi; cum præſertim contrarium liqueat ex 
e hiſtoria Moſaica, ut ad Geneſeos caput me- 
« moratum obſervavimus.” 

1 1 LE EAenow o av (Asch, — o OV Oy 
© oxregu. Hunc locum interpretati ſumus ad 
* Exod. 33. Y. 19. oftendimuſque, hoc velle 
<« Deum, ſe, quoniam cœperat favere Iſraclitis, 
& G 2 weis 
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seis poſthac etiam fauturum : nec alius hic 
** eſt horum verborum ſenſus. Cum dixiſſet 
Paulus, a Deo Jacobi poſteros prælatos fu- 
\ << ;fſe Idumæis, quod ita Deo viſum fuiſſet, 
non quod hi deteriores fuiſſent illis, objec- 
« tionem ſibi ipſe proponit : Num injuſtitia er- 
go eft apud Deum? Tum vero negat, et, 
« Abit, inquit : Me enim dixit, Miſerebor cu- 
* ius miſereor, et miſericordiam præſtabo cui 
te miſereor : hoc eſt, Quemadmodum Deus 
* cœpit benefacere Jacobo, fic et eandem be- 
* nevolentiam ejus poſteris oſtendit, fine ulla 
i e injuſtitiæ ſpecie; cum beneficia nulla nega- 
/ * rit Idumæis, quz eſſent commeriti, ſed per- 
* geret tantum benefacere Iſraelitis, quamvis 
* indignis. Non eſt, ſcilicet, injuſtitia indig- 
© ms benefacere, quemadmodum eflet indig- 4 
ce nos plectere. Alia eſt beneficentiæ, alia pœ- 
“ narum ratio, ut omnes ſatis intelligunt. 


0 g £ 
cc E 2 


— 
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© 16. Ou Ts FeXovroc, woe TEEXOVT0G Videtur 

<« eſſe loquutio proverbialis, qua ſignificaba- 

* tur inanis eſſe hominum niſus, niſi Deus 

« ej faveat. Deſumptam crediderim ex ludis 

* Grecorum, ad quos ſepe alludit Paulus. + 
« gimiliter incertus Pocta in excerptis Gros 0 

L tianis: | 
| cc Arne 
F Vide Art. Crit. P. 2. S. 1. C. 13. 53. 


* * 
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* Ayng D eig xevor wor Wes res x. 

e Fruſtra laborat curſu expers confilii, 
<« Senſuseſt, ex ſolius Dei arbitrio maniſſe eum 
'* favorem, quo proſequi pergebat Jacobi poſ- 
_ © teros, potius quam Eſavi ſobolem, ſive, 
« Idumeos; non ex melioribus Iſraelitarum 
te moribus, qui digniores ſe præſtitiſſent be- 
te neficus divinis, quam fecerant Idumæi. Ex 
e qua doctrina ſequebatur, Deum potuiſſe 
* ſine ulla injuſtitia Ethnicos vocare ad cog- 
* nitionem Evangelii, deſertis carnalibus Ju- 
e dzis; quamvis cæteroquin Ethnici Dei 
ce hoc beneficium non magis promeriti eſſent, 
quam Judzi. His ita expoſitis, addam hic 
* paraphraſin ſeptem verſuum, a decimo ad 
te decimum ſextum, ut adpareat, quam apte 
cc quadrent quæ diximus, in ſcopum Pauli, 
* et quam bene i us cum orationis ſerie con- 
66 veniat. 

* 10. Non ſolum ex Iſaaci et Iſmaelis ex- 
* emplo diſcere eſt, non ſatis eſſe populo ul- 
« li ortum duxiſſe ex Patriarchis, ut jus ſibi 
* in divina promiſſa adroget, utque populus 
« Dei habeatur : Hoc ipſum etiam liquet ex 
Eſavo et Jacobo, quos Rebecca ex uno 
* Ifaaco conceptos peperit. 11. Antequam 
* enim eſſent nati, et priuſquam proinde 
e aut ĩpſi, aut eorum poſteri, quidquam de- 


G 3 | ſignaſſent 
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e ſignaſſent boni, aut mali, quo ſibi Deum 
te faventem, aut infenſum facere potuiſſent, 
e ut liqueret conſilium Dei de certo quopiam 
e populo ſibi eligendo, non niti ejus populi 
te virtute, ſed divino arbitrio, nullis meritis 
4 provocato, 12. Reſpondit Deus Rebeccæ, 
« jpſum de filiis in utero ſuo conflictantibus 
* conſulenti, Eam utero gerere duorum po- 
« pulorum conditores; quorum populorum 
« qui prior in majorem multitudinem excre- 
e yviſſet, et ampliores opes fibi comparaſſet, 
tt jdem poſtea alteri populo, minus initio va- 
« lenti, ſerviturus erat. 13. Quam in rem 
*« etiam Deus, apud Malachiam, dixit, ſe 
« Efavum ejuſque poſteros poſtpoſuiſſe Jaco- 
te bo ejuſque proſapiæ, atque hanc multo ma- 
e joribus beneficns cumulaſſe. 14. Forte ob- 
« jecerit quiſpiam, Deum, ex hac doctrina, 
« videri injuſtum, qui, ut contendimus, po- 
*« pulum non meliorem alteri nequaquam de- 
« teriori uſque adeo præfert: Verum id ne- 
« quaquam ex eo quod diximus, ſequitur: 
* 15, Moſes enim, a quo Deo injuſtitiam 
c tribui, nemo dixerit, docet nos, cum Deum 
e ipſe oraſſet, ut caſtris Iſraeliticis præire per- 
te geret, quamvis ejus iram promeriti eſſent 
ce Iſraelitæ, ſe ſe a Deo exorato reſponſum ac- 
« cepiſſe, Iſraelitas, licet graviſſimi peccati re- 

OS, 
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* 9s, quandoquidem eis cœperat benefacere, 
* ſe faventem poſthac etiam experturos, et 
pro ſuo populo a ſe habitum iri. 16. Igitur 
« 1d beneficitum Dei, quo gentem ad ſuam 
s cognitionem vocat, et pro gente ſibi conſe- 
e crata habet, non ſolet niti ejus gentis me- 
< ritis, ſed ſola Dei, ita pro arbitrio ſtatuen- 
* Tig, voluntate.” 

« Hxc eſt, niſi fallor, ſeries orationis Pau- 
%; quæ ita explicata rectà tendit ad ſco- 
* pum, quem ſibi propoſuit, et cum locorum 
«« Moſaicorum ſenſu, qualis eſt apud ipſum 
« Moſem, egregie conſentit.” 

* 17. Acye Yao 1 youPn. Particula yep re- 
« ferri videtur ad ſenſum, qui latet in ante- 
e cedentibus verbis; in quibus quamvis Pau- 
* Jus Joquatur tantum reg. T1; exAoyng, eo ta- 
men ipſo, quod dicit a Deo gentem eligi, ut 
< ei benefaciat, ſignificat, alias gentes non 
tc electas relinqui vitiis ſuis. Nam, ut antea 
« jnnuimus, nulla eſt electio ſine rejectione, 
te cum id, quod non eligitur, neceſſario repu- 
« Gjetur. Ad hoc autem refertur hic verſus, 
« et ſequentes, ubi de rejectione ſeorſim 
e ſpectata ſermo eſt: quemadmodum in an- 
te tecedentibus de electione potiſſimum loquu- 
te tus eſt Apoſtolus. Sic ergo hujus verſus 
« paraphraſis inchoanda eſſet: Moſes etiam 
| | G 4 nos 
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- < nos docet; ad populorum peccatis contami- 
= natorum rejectionem quod attinet, qua fit, 


* ut populi a Deo præteriti in graviſſima ma- 


« la incidant, eam Deo poſſe ſine blaſphemia 


sulla tribui, quandoquidem Pharaonem in 
* hunc ſenſum Dei nomine adloqui juſſum 


de ſe effe ait: Se quidem, ſi ita liberet, fa- 


* cile et Regem, et Ægyptios omnes, quotquot 
*« erant, e medio tollere poſſe, ne amplius 
populo ſuo abeundi poteſtatem negarent: 


Sed fe Regem incolumem ſervaturum, ut 


e plura potentiæ ſuæ ſpecimina ederet, no- 
* menque ſuum per omnes terras celebrare- 
% tur.” Vide quæ de Moſis verbis ſeripſimus, 
* ad Exod. g. / 15. 16.— - 

43. De induratione Pharaonis hæc adnotat - 
Vir clariſſimus: | 

* Thidem. Non modo nullam actionem Dei 
* 1n animum Pharaonis, ſed ne ullam quidem 
e ſubtractionem gratiæ, ſignificari induratione 


Pharaonis crediderim, cum ejus ſubtractio- 
« nis nec meminerit Moſes, nec res ipſa in- 


* digeat. Vix putem etiam, Moſem data opera 
s diſtulifſe uti phraſi, Jehova cor ejus induravit, 


< donec ſexta plaga Regem Ægyptium adfe- 


« ciſſet Deus, quaſi tum demum ſingulari 
e ratione eum deſeruerit. Prædicit enim Deus, 


* ane Moſes Pharaonem adiret, ſe eum 
cc ohe 
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* gbduraturum, Exodi Cap. 4. # 21. quod ad 58 3 
* totam ejus contumaciam, ab initio ad fis 
nem, pertinet. Vide ergo quæ ad eum lo- 

* cum ſcripſimus.“ * 


* 
U 
o 


| 


44.1 
Cum in Adnotationibus, ad quas lectorem hic 
| amandat Clericus, rem, quam agimus, latius perſe- 
quatur, integras exſcribendas cenſui ; eoque magis, 
quod ſi quid unquam ſcripſit eximium et ingenioſum ” 
; Clericus. noſter, (qualia ſunt omnia ejus ſcripta,) illa 
certe ſunt, quæ ad Exod, 4. V 21. ſcripſit; quæque 
ita habent : 
&« Animum ejus obfirmabo.) 139 De pm abbazzek 
&* eth libbo, cor ejus confirmabo. Infra Cap. 3. J 3. 
“ utitur Deus verbo M&PN akſcheh, indurabo. Quod 
hic Deo tribuitur, id Cap. 9, / 34, Pharahoni ipſi 
& adſcribitur: 3490 35391 vajjachbed libbo, et obdura- 
& it cor ſuum ipſe, et ſervi ejus. Vide et Cap, 7. 
v. 13. 8. v. 32. Cum conſtet eorum, qui Deo juſ- 
t tjitiam non detrahunt, eam non eſſe mentem, ut 
c juſtiſſimo Numini peccata hominum, quaſi cauſæ ef- 
* e ficienti, tribuant, inter quos veteres Hebræos, non 
* minus ac Chriſtianos, recenſeri oportere, certum 
te eft, quærunt Interpretes, quid ergo ſibi Deus velit 
hraſibus memoratis, quibus videtur pertinaciam 
Pharthonis ſibi, quaſi cauſæ, vindicare ? Item, qua 
e ratione quod facere Deus dicitur, id Pharahoni 
etiam tribuatur ? 
* Sunt qui arcanam quamdam Dei actionem in ani- 
© mum wohn Pharahonis, qua factum ſit, ut perti- 
te nacior ſit factus, hinc exſculpunt; quam tamen 
e cum divina juſtitia vix, ac ne vix quidem, conci- 
« liare poſſunt, Ægre etiam ferunt, ejus rationem 
x « quzri, quaſi ejuſmodi quæſtione in ordinem coga- 
tur Deus Opt. Max, Nituntur potiſſimum allatis 
« phraſibus, quarum ««@zow urgendam, in hoc ne- 
| | gotio, 
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44. In Adnotationibus ad comm. 19. 20. 


22. 23. hæc affert Vir illuſtriſſimus: 
n 

« gotio, cenſent; adeo ut Deus non ſit tantum cog- 
c nitor et judex habendus pertinaciæ Pharahonis, ſed 
cc et illam arcana ratione auxiſſe. Lok 

«© Verum cum hc opinio cum divina juſtitia con- 
ce ciliari nequeat, antequam ad eam devenirent, etiam 
« atque etiam conſiderare ejus fautores oportuit, an 
c nulla alia ratione poſſent Moſis verba intelligi; 
« nam fi non deſit mollior interpretatio, eaque ex fn 
« guæ Hebraicæ idiomate petita, cauſa nulla eſt, 
< cur hanc ei, que divinz juſtitiæ non convenit, 
* poſtponamus. | 
Ante omnia ergo obſervamus, fi vro9$:o: e 
& reg urgere hæc verba nimium velint, in aliud ex 
< eorum principiis abſurdum delapſuros. Reſponde- 
c ant huic Origenis, in Philocaliæ Cap. 27. quæſtioni: 
& O er @nwAta ride u ov TOTE MOCK Th ru xptil- 
<6 Tovwy ſuvarro, aurng rng EVTaAgXeongs Puotus au r. 
de rung Ar Y g TH KuHAG* Ths WV XpEr% Tov Oxpo omu- 
& Ane, ws Dare, viov TVYXavorra, TxAnpurer Fas vio TW 
| 40 Oeu, wa an a ιν TO Agev ; tt Yap “ £XANpUET0, 
« u% art EAev av Amoxpwergwoay dn Ties Tere MYorres" 
40 Tz ay emtinoe Saga, © n toxAnpugy; «© Yap amenve 
« un oxAnpuoric, 8X1: Ouotws awmoAvperms nu ei de un 
& gmeAve, TEE To OXANeLIEDI 04 UTE THV Xa&p31tv, oH 
© Ws e uh UPTEAVE , oxAngurders* Sed non Ops eſt 
„ uſque adeo urgeri phraſes, quaſi eſſent Geometræ 
& cujuſdam, et fine ambiguitate, et, ut nos ſolemus, 
« loquentis. 

« Cum apud omnes Gentes, tum etiam apud He- 
« hræos, qui occaſionem præbent cuipiam rei, ejus 
« cauſa eſſe dicuntur; quamvis id, quod egerunt, per 
« ſe eam rem efficere non potuerit. Vulgus, ex cu- 
« jus arbitrio pendet Linguarum uſus, ſæpe occaſionis 


„ majorem rationem habet, quam cauſæ ipſius effici- 
BY & entis, 
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* 19. T. er: pepuOtrar; Eft objectio Judæo- 
* rum, qui poterant Paulo reponere, Si Deo vi- 


8 * deretur, 


c entis. Sæpe quod alius conſequutus eſt effectus ejus 
« quod anteceſſit, ita hunc habet, itaque de eo loqui- 
tur, ut non aliter de vero ac proprie dicto effectu lo- 
4 queretur. Quo factum eſt, ut qui loquentes in 
« Scriptura inducuntur, eodem modo animi ſenſa 
« efferant. Sic Chriſtus Matth. 10. . 34. Ne putetis, 
* inquit, me veniſſe, ut pacem terre adferrem ; non vent, 
ce ut adferrem pacem, ſed gladium. Veni enim, ut divel- 
« lerem hominem a palre, filium a matre, nurum a ſocru : 
* &c. Ad quem locum et Luc. 12, y 49. 51. legatur 
% H. Grotius, Manifeſtum eſt hæc verba eodem re- 
& cidere, ac ſi dixiſſet Chriſtus, . Doctrina mea pa- 
& cem inter homines non creabit: imo vero innume- 
« rorum diſſidiorum inter propinquitate conjunctiſſi- 
* mos erit occalio,” Unde nemo collegerit, doctrinam 
&« Chriſti ſua natura diſſidia parere, cum nihil magis 
s quam concordiam et amorem mutuum, commen- 
« det. Similiter Deus hic id fe facturum dicit, cujus 
&« rei occalio erat futurus. Miſit Moſem ad LAKE 
* nem, Moſeſque coram eo miracula fecit, alium 
* quemvis permotura : Sed ille inde occaſionem cepit 
« pertinaciæ augendz, quod veluti gradatim - fit a 
« Deo mulCtatus, fuerintque inter mala, quæ paſſus 
« eft, intervalla quædam, et ſimilia nonnulla mira- 
« cula a Magis Ægyptiis fieri viderit: Sic Deus 
e pertinaciz ejus occaſio fuit, non cauſa, Tinti 
& TooouTw!, ait Origenes eodem loco, x, Tegaruv yevo- 
„ e, & .IN eral o Papa, WANG ty , TYNKAUTHR é a- 
H eg 11e nn. arg 
© Joxuonsg e ru Ten duvaprons Yeyoreras, Idem 
e paullo ſuperius ex ſermone familiari alicujus hec 
„habet: TmoaAuxy; 0 XenSo¹ Ke, uααεονο Ee t. 
& Tous at TWY OIKETWY, AEYEW EUOJ ET av TO, Eu Os 
% amwheos, »9, EO ce Tommgey eromoa” Ha Tov neous 


«6 - 


160. 
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1 deretur, pro arbitratu ſuo, deſerere Judzos, 


* Gentileſque populi ſui loco habere, nulla 
* habita morum utriuſque populi ratione, 
% quandoquidem Judæi Ethnicis deteriores 
* non erant, Apoſtolos fruſtra eſſe, qui rem 


cc Dei 


& D, ors Xe1orns aur xy (axpoJupa mpPaTis 
% dene YEYOvEVN Hg £74 WAELOV WOYngias WHITER ou rob 
* N,, duvatai Tis AEVE cvxoParru, ors wwonoYn- 


4 en o deomorhg Toynpov Y ποοντνęUνν TOY ere, OUTW Ta 


« % ne &Yagornros Tov Oro TeParis Yevopera Th. 
6 CXANpoTHhTOG TOU Oxpu, ETXANPUXEVEALS GVAYEY PUTT OE TYM 
% x0: Oxeau. Simili ſenſu, et forte ex Origene de- 
% fſumpto, Fauſtus Regienſis de Liber. Arbitr. Lib. 2. 
6 C. 1. Sic interdum familiariter apud homines genus 
* hoc eloquutionis adſumimus : Sic interdum contumaci- 
* bus famulis exprobramus manſuetudinem noſtram, ita 
tc dicentes : Ego patientia mea peſſimum te feci : Ego 
& remilſione mea malitiam tuam ſuperbiamque nutrivi : 
Ego te contumacem indulgentia mea reddidi: Ego diſ- 
& fimulatione mea cor tuum, ut contra me animaretur, 


* gþduravi. Similia habent plerique Patres Græci, 


« qui de hoc loco egerunt. 7 2 miſſa eur; ſimi- 
*« lum phraſium, quæ nulla eſt, cum dicens induci- 
« tur Deus, Ego animum Pharahonis obfirmabo, perinde 
*-haberi debet, ac fi diceret, Tantum abeſt, ut por- 


e zentis meis flecti paſſurus fe fit, ut tis fit obfirmandus, 


« Hoc pacto, facile intelligimus, cum Pharaho ſe in- 
* durare dicitur ipſe, proprio hoc ſenſu intelligendum: 
* cum Deo vero idem adſcribitur, «xnpariomeau' 
qui ſenſus nequaquam contrarii ſunt. Qua de re 
« legendum Cap. 9. Philocaliæ Origenis, et quæ no- 
« tavimus ad Gen. 3. y 6.” | 

- Vide et Art. Crit. P. 2. S. 1. C. 4. $6. —8. p. 
162. Edit. 3. Adi, ſis, etiam notata a Virq 
Clariſſimo ad Geneſ. 3. v. 2 1. et ad 2 Sam. 12. v. 11, 
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* Dei nomine Judæis exprobrarent, quam 
e impedire Judzi non poterant.” | 
W Mevzvye, 6 v N gare, CU feu El &c. Paulus 

* non reſpondet illico objectioni Judzorum, 
te directa ratiocinatione. Si hoc ageret, ſatis 
e erat oſtendere, Deo fuiſſe quod reprehende- 
te ret in carnalibus Judæis, cujus cauſa, eos 
* populi ſui loco amplius agnoſcere nollet. 
« Facile rem eviciſſet Paulus: quia, etiamſi 
« Gentiles digni per ſe non erant, quos Deus 
* ad cognitionem ſui vocaret, Judæi tamen 
* tam male de Eo meriti erant, ut digni pror- 
* ſus eſſent, qui a Deo deſererentur. Cum 
* hoc intellectu facile eſſet, Paulus aliud con- 
e tinuo commemorat, quod Judzis nimium 
© inculcari non poterat, atque ex cujus igno- 
c rantia naſcebantur omnes Judzorum objec- 
« tiones in Providentiam Divinam, prout ab 
e Apoſtolis deſcribebatur ; Deum, nempe, be- 
* neficia ſua pro arbitrio poſſę largiri, et in- 
e ter gentes ejus favore æque indignas, hanc 
ce eligere, illam miſſam facere; nec ullo jure 
ah hominibus poſſe reprehendi. Hac de re ſi 
* paullo adtentius cogitafſent Judæi, deſiiſſent 
c ea objicere, quæ Apoſtolicæ doctrinæ obji- 
* ciebant. Quamobrem Paulus paullo pluri- 


Abus rei inhæret.“ 
Bid. 


- 
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N Did. My ect To TAxope &. Hæc Dei 
te comparatio cum figulo petita eſt ex Jerem, 


* 18, * 6. Paulus nullam ejus arodow addit, 


« quia facile ſuppleri a quovis poterat. Cum 
« judæi meliores non eſſent Ethnicis, neque 


Ethnici Judzis, neutri poterant jure queri 
« ſe a Divina Providentia deſeri.“ 


“ 22. Eds ag da Ty ogy. Ultricem, nem- 
« pe, juſtitiam, ſeu pœnas, quas de impœni- 
e tentibus ſumit. Deus enim, pro hominum 
* more, non iraſcitur, et multo minus iran 
e ſuam oſtentat; ſed paſſe judicis, fine ad- 
« fectu ullo, partes agit.” 

w” Ibidem. Hyeyxev en ro lugo NH In- 
« nuit Paulus his verbis, a Deo repudiatam 
non fuiſſe gentem Judaicam, niſi poſtquam 
0 * penitentiam ejus diu fruſtra exſpectaſſet; 
0 quod directius adlatam objectionem ſolvit.“ 

« Ibid. Exeun ogync. Judæos pertinaces, qui- 


bus ſuramo j jure indignabatur Deus. Pau- 


* lus hoc loquendi genus deſumit e compa- 
© ratione figuli, qua uſus erat: Sed non eſt 
« uſque adeo urgendum, ut ſtatuatur Deus 
s cauſa fuiſſe, cur Judzi vaſe ire facti fuiſ- 
« ſent, ut figulus vaſorum, que fingit, uſus 
* cauſa eſt. Alioquin Paulus dicere non po- 
« tuiſſet, Deum eos patienter tuliſſe; quia 
Dei longanimitas homines ad pœnitentiam 

in- 
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c invitat: (Rom. 2. „ 4.) Deus enim ab ys 
* exſpectare nequiviſſet, niſi quod deſtinationi 
* eorum, qualem Ipſe conſtituiſſet, erat con- 
* ſentaneum : ne jam dicam, rem ſandctitati 
« et bonitati Divine plane contrariam eſſe.“ 

« Ibid. Krug eig anrwizay, Hoc eſt, 
Que evaſerunt digna, que perderentur, fi- 
* ne dubio ipſorum peccatis, a quibus abſti- 
nere potuiſſent, et quæ ſunt unica cauſa 
© malorum, quæ hominibus contingunt. Vi- 
de Lucz 7. 30. Epheſ. 1. y 18. 3. # 10.“ 

23. 4 TMOONTOfhUTEV EG dogav. Dum facit 
te quæcunque Ipſe ſolet facere, ut homines 
e ſervet. Cæterum hic addendum, Sic ſe ge- 
* rit; quid eft, quod in ejus Providentia repre- 
e hendatis ? Series enim orationis hæc eſt : 
* ST Deus volens oftendere iram, et patefacere 
s fotentiam ſuam, — Et $1, ut patefaceret 
* divitias gloriæ ipſius in vaſa miſericordiæ, 
« quæ preparavit ad gloriam, SIC ſe gerit; 
* quid eft, quod in ejus Providentiq reprehen- 
* Jatis ? Szpe occurrit Ellipſis prioris, aut 
e poſterioris membri periodi. Vide Indicer1 
« jn Pentateuchum noſtrum, in vocibus 
&* Membrum et Periodus.” 

45. Ex hiſce Clerici Animadverſionibus ſa- 
tis jam patet, Paulum in hoc capite agere de 
electione et rejectione, non ſingulorum ho- 

3 minum, 
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minu m, ſed populorum :*.——— de Judæorum, 
qui Chriſto adverſati fuerant, induratione ; 
et Gentilium in eorum locum admiſſione. + 
Vt, quod res eſt, dicam, Apoſtolus hic diſſe- 


kit non de beatitudine et miſeria alterius vitæ, 


fed de quibuſdam beneficiis i in alium populum 
collatis, alii negatis, in hiſce terris: 
non de Dei decreto, quo ſtatuerit pauculos 
tantum ſalute donare, reliquos omnes æterno 
exitio addicere, verum de Dei arbitrio, quo 
banc gentem eligat, illam miſſam faciat; alii 
Angularia privilegia concedat, alii non item. 
46. Quod fi quis quærat, cur cum genti- 
bus terrarum orbis ita agat Deus, — Reſpon- 
deo, Graviſſimis ſine dubio de cauſis ita ſe ge- 
rit Deus, licet nobis prorſus lateant: Cæte- 
rum iterato audiamus Cl. Clericum, qui in ad- 
notatione ad Rom. 11. y 33. hæcce in medium 


ee 
2 eos kur. Poſtquam paucis de- 


8 ſeiphit Divine Providentiz rationem erga 
* Judzos et Gentiles, quod adtinet ad eorum 


** voca- 
Sic et in antiquis Vaticiniis non de ſingulis ho- 
minibus, ſed de gentibus agi, non de ipſis per- 


ſonis (> ita loqui fas eſt,) ibi memoratis, ſed de ea- 
rum poſteris, ſive populis, qui ex eis aliquando eſſent 


orituri, ſermonem eſſe, ſatis ſuperque conſtat: Adi, 


fi ita videatur, Newtoni noſtri Diſſertationes in Pro- 
phetias, &c. Tom. 1. p. 14. 15. 38. 68. 69. 488. 


© + Vide Newtoni Diſſertationes &c. Tom. 2. p.223. EY 


* 


4 mr 
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er voeationem ad cognitionem Dei, et ad pœni- 
tentiam, exclamat Apoſtolus, tantam eſſe 
<< fapientiam divinam, ut vias ejus ignoremus. 
Re vera innumera poterant tunc queri, 
* quemadmodum hodie, de rationibus, ob 
« quas fic ſe geſſit Deus erga humanum ge- 
nus, ut fecit, quibus nemo mortalium poſ- 
© '\tt reſpondere; quia Deus Providentiæ ſax 
:* rationes nobis non revelavit. Exempli cauſa, 
* fi quæras, cur Deus unam tantum gentem 
« ad ſui cognitionem per Prophetas vocarit, 
curve ita eam rexerit, ut rexit, cur Chriſtus 
eo demum tempore venerit, quo venit, et cur 
« talem ſe exhibuerit, qualem deſcribunt 
e Apoſtoli, &c. nemo eſt, qui horum omni- 
« um rationes reddere queat, que difficulta- 
te tibus careant. Animadvertendum dumtaxat 
* eſt, hic agi tantum de Sapientiæ Divine 
* regimine, in diviſione beneficiorum inter 
e gentes, quæ ea minime erant promeritæ. 
« Facile intelligimus cur Deus de peccatori- 
bus pœnas ſumat, aut cur plura eis benefi- 
* cia non conferat : ſed non adſequimur ra- 
* tiones, quibus factum eſt, ut ſe ſe primum 
* ſolis Judzis revelarit, certoque modo, non 


A alio, id fecerit, &c.“* 
47. Sed 


k * Vide etiam Prolegom. Hiſtor. Ecclef. Sect. III. 
Cap. J. 5. 6. nec non Newton Diſſertationes 1 in Pro- 


» &c, Tom. 1. p. 83. 
* thy. H 
», 


4. Bed 


el heus tu, manum W tabula 3 dam 


bc erant, quæ de Prædeſtinatione diſſer 
propoſueras: Fateor; et monito obſequar, 


ſi prius duas egregias. ſententias, eaſdemque 
dignas, quæ Prædeſtinationis Calvinianæ pło- 


pugnatoribus perpetuo occinantur,. e 5 
literis protuler o- *. 1 
Bonus ef omnibus Fon, er in omnia fas 
opera præditus lenitate. | | 
Deus omnes homines feruari vult, et ad 
veritatts  cognitionen r 


je 
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